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Commission de la Santé et de 
l'Égalité des chances 

Commissie voor Gezondheid en 
Gelijke Kansen 

 

du 

 

MERCREDI 15 FÉVRIER 2023 

 
Matin 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 15 FEBRUARI 2023 

 
Voormiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
10 h 48 sous la présidence de M. Robby De Caluwe. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 10.48 uur en voorgezeten door de heer Robby 
De Caluwe. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur 
"L’inscription du droit à l’interruption volontaire 
de grossesse dans la Constitution" (55032241C) 
- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur 
"L’évaluation de la loi IVG" (55032918C) 
 

01 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De verankering in de Grondwet van het 
recht op vrijwillige zwangerschapsafbreking" 
(55032241C) 
- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De evaluatie van de abortuswet" 
(55032918C) 
 

01.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 

24 novembre 2022, l’Assemblée nationale française 
a adopté l’inscription du droit à l’IVG dans la 
Constitution de la République. Cette avancée envoie 
un message fort aux pays où il est remis en cause. 
En juin 2022, lors de l’arrêt de la Cour suprême 
américaine permettant à chaque État d’interdire 
l’avortement, des partis de la majorité ont proposé 
d’inscrire l’IVG dans notre Constitution. Le ministre 
Clarinval indiquait alors que le gouvernement n’avait 
pas encore pris position, mais que des discussions 
avaient débuté dans la commission Constitution. 
L'article 22 est ouvert à révision. 
 
 
 
Le vote français a-t-il eu des répercussions sur la 
volonté d’avancer du gouvernement? Ce dernier a-t-
il débattu de cette question? L'inscription du droit à 
l'IVG est-elle soutenue? Dans quels termes et dans 
quels articles ce droit serait-il consacré? Où en sont 
les discussions de la commission Constitution?  
 

01.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 24 november 

2022 heeft de Franse Assemblée nationale het recht 
op vrijwillige zwangerschapsafbreking in de Franse 
grondwet verankerd. Die vooruitgang is een sterk 
signaal aan landen waar het recht op abortus ter 
discussie staat. Toen het Amerikaanse 
Hooggerechtshof in juni 2022 zijn arrest velde dat 
elke staat de mogelijkheid gaf om abortus te 
verbieden, stelden enkele meerderheidspartijen voor 
om abortus in de Belgische Grondwet te verankeren. 
Minister Clarinval wees er destijds op dat de regering 
nog geen standpunt had ingenomen, maar dat de 
besprekingen in de commissie voor Grondwet van 
start waren gegaan. Artikel 22 is voor herziening 
vatbaar. 
 
Heeft de stemming in Frankrijk invloed gehad op de 
bereidheid van de regering om verder te gaan? Heeft 
de regering de kwestie besproken? Is er een 
draagvlak voor de verankering van het recht op 
abortus? In welke bewoordingen en in welke 
artikelen zou dat recht verankerd worden? Hoe staat 
het met de besprekingen in de commissie voor 
Grondwet? 
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Les conditions pour avorter ne peuvent être 
assouplies que dans la loi. Cela n'a donc rien à voir 
avec le débat sur la Constitution. Je connais votre 
engagement pour le droit à l'avortement, mais vous 
êtes muette sur le fait que la loi maintient des peines 
de prison dès qu’une des très strictes conditions 
légales n'est pas respectée. 
 
Où en est l’évaluation de la loi IVG confiée à un 
comité scientifique multidisciplinaire indépendant, 
qui aurait dû aboutir fin 2022?  
 

Alleen in de wet kunnen de voorwaarden voor 
abortus worden versoepeld. Dat staat dus volledig 
los van het debat over de Grondwet. Ik weet dat u 
zich inzet voor het recht op abortus, maar u zwijgt 
over het feit dat de wet nog steeds voorziet in 
gevangenisstraffen als een van de zeer strikte 
wettelijke voorwaarden niet in acht wordt genomen. 
 
Hoever staat de evaluatie van de abortuswet door 
een onafhankelijk, multidisciplinair 
deskundigencomité? Die evaluatie had eind 2022 
klaar moeten zijn.  
 

01.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

J'ai suivi avec attention les travaux en France. Je 
vous renvoie aux travaux de la commission de la 
Justice chargée de la rédaction du texte belge. La 
composition du groupe d'experts et son calendrier 
relèvent du Parlement. J'encourage les 
parlementaires à faire avancer le droit à l'IVG.  
 

01.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Ik heb 

de werkzaamheden in Frankrijk aandachtig gevolgd. 
Ik verwijs u naar de werkzaamheden in de 
commissie voor Justitie, die belast is met het 
opstellen van de Belgische tekst. Het Parlement is 
verantwoordelijk voor het samenstellen van de 
deskundigengroep en het vastleggen van het 
tijdschema. Ik moedig de parlementsleden ertoe aan 
om het recht op abortus te versterken. 
 

01.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous prétendez que 

la balle est dans le camp du Parlement; or, il n’en est 
rien. L’accord de gouvernement stipule qu’il fallait 
évaluer la loi relative à l’avortement et que, quand 
bien même le comité d’experts conclurait qu’il fallait 
assouplir les conditions de l’IVG et mettre un terme 
aux sanctions pénales à l’égard des médecins et de 
femmes, une 2ème étape serait de dégager un 
consensus au sein de la Vivaldi, y compris avec le 
cd&v, réfractaire dès l’origine.  
 
 
Ce travail d’évaluation n’aura été qu’un trompe-l’œil 
destiné à mettre le dossier au frigo. Même s’il était 
aussi important de sanctuariser le droit à 
l’avortement dans la Constitution, l’urgence 
aujourd'hui, c’est de modifier les conditions légales. 
Entre-temps, les femmes sont contraintes d’avorter 
dans la clandestinité, en Belgique ou à l’étranger. 
C’est inacceptable d’en être encore à ce stade en 
2023! 
 

01.03  Sophie Rohonyi (DéFI): U beweert dat het 

Parlement aan zet is, maar dat is niet zo. In het 
regeerakkoord staat dat de abortuswet geëvalueerd 
moest worden en dat, zelfs als het expertencomité 
zou concluderen dat de voorwaarden voor abortus 
versoepeld moeten worden en dat er een einde moet 
worden gemaakt aan de strafrechtelijke sancties 
tegen artsen en vrouwen, er in een tweede fase naar 
een consensus in de vivaldicoalitie gestreefd moet 
worden, ook met de cd&v, die zich steeds verzet 
heeft.  
 
Die evaluatie was slechts een schijnvertoning om het 
dossier op de lange baan te schuiven. Ook al was 
het belangrijk om het recht op abortus in de 
Grondwet te verankeren, nu moeten de wettelijke 
voorwaarden dringend gewijzigd worden. 
Ondertussen zijn vrouwen verplicht in het geheim 
abortus te plegen, in België of in het buitenland. Het 
is onaanvaardbaar dat dat in 2023 nog steeds het 
geval is! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Robby De Caluwé à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La concertation interfédérale 
SOGIESC" (55032406C) 
 

02 Vraag van Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Het interfederaal overleg SOGIESC" 
(55032406C) 
 

02.01  Robby De Caluwé (Open Vld): Un échange 

de vues au Parlement flamand a révélé que 
l'initiative de la concertation interfédérale Sexual 
Orientation, Gender Identity and Expression, and 
Sex Characteristics (SOGIESC) revient à la 
secrétaire d'État et que cette concertation n'a pas 
encore été lancée. Quand le sera-t-elle? S'agira-t-il 
d'une convocation ponctuelle ou cette concertation 

02.01  Robby De Caluwé (Open Vld): Uit een 

gedachtewisseling in het Vlaams Parlement blijkt dat 
het initiatief tot het interfederaal overleg Sexual 
Orientation, Gender Identity and Expression, and 
Sex Characteristics (SOGIESC) bij de 
staatssecretaris ligt en dat het nog niet is opgestart. 
Wanneer zal dat gebeuren? Zal het bij een 
eenmalige bijeenroeping blijven of zal er een 
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deviendra-t-elle structurelle? Quels sont les sujets 
qui seront abordés?  
 
Quel est l'état d'avancement de la mise en œuvre du 
plan d'action fédéral pour une Belgique ouverte à la 
communauté LGBTQI+? 
 

structureel overleg van worden gemaakt? Welke 
thema’s zullen besproken worden?  
 
Wat is de stand van zaken van de uitvoering van het 
federaal actieplan voor een lgbtqi+-vriendelijk 
België?  
 

02.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Fin 2022, une concertation a déjà eu 
lieu avec les entités fédérées à propos de l'égalité 
des chances. Une concertation suivante est prévue 
au cours de ce mois. L'objectif est de s'échanger 
régulièrement des bonnes pratiques. 
 
Les mesures relevant de mes compétences sont en 
cours d'exécution. Une étude a été réalisée sur 
l'accueil des personnes LGBTQI+ qui demandent la 
protection internationale. Dix-huit organisations 
reçoivent des subventions pour des projets relatifs 
au bien-être des personnes LGBTQI+. À la caserne 
Dossin, une exposition porte sur la vie des 
homosexuels et des lesbiennes dans l'Europe nazie. 
Actuellement, je finalise une campagne de 
sensibilisation. Nous financerons une étude de l'ULB 
sur l'histoire du lesbianisme. 
 
Je prendrai également contact avec les entités 
fédérées pour établir un état d'avancement des 
mesures d'ici mai 2023. Ensuite, une concertation 
aura lieu en juin 2023 avec la société civile pour 
discuter des progrès enregistrés. 
 

02.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Eind 2022 vond er met de deelstaten al overleg 
plaats over gelijke kansen. Een volgend overleg is 
deze maand gepland. Het is de bedoeling om op 
regelmatige basis goede praktijken met elkaar uit te 
wisselen.  
 
De maatregelen die onder mijn bevoegdheid vallen, 
zijn in uitvoering. Er werd een studie uitgevoerd over 
de ontvangst van lgbtqi+-personen die internationale 
bescherming aanvragen. Achttien organisaties 
krijgen subsidies voor projecten voor het welzijn van 
lgbtqi+-personen. In de Kazerne Dossin loopt een 
tentoonstelling over homoseksuelen en lesbiennes 
in nazi-Europa. Momenteel leg ik de laatste hand 
aan een sensibiliseringscampagne. Wij zullen een 
onderzoek financieren van de ULB over de 
geschiedenis van het lesbianisme.  
 
Ik zal ook contact opnemen met de deelstaten om 
tegen mei 2023 een stand van zaken van de 
maatregelen op te maken. Vervolgens zal er in juni 
2023 een overleg plaatsvinden met het middenveld 
om de vooruitgang te bespreken. 
 

02.03 Robby De Caluwé (Open Vld): Il y a des 

avancées et la secrétaire d'État fournit un calendrier 
précis des prochaines étapes. 
 

02.03  Robby De Caluwé (Open Vld): Er wordt 

vooruitgang geboekt en de staatssecretaris geeft 
een duidelijke timing voor de volgende stappen.  

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur 
"L'adoption homoparentale" (55032709C) 
- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur "La 
gestation pour autrui pour les couples 
homosexuels" (55033176C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Adoptie door homoparen" (55032709C) 
- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Draagmoederschap voor homoseksuele 
koppels" (55033176C) 
 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): L’homoparentalité 

est un parcours du combattant. Si l'on ne se résigne 
pas à ne pas avoir d’enfant, il faut avoir recours à la 
GPA à l’étranger avant de faire face au vide juridique 
belge, ou alors adopter – procédure longue et 
difficile, surtout pour les couples homosexuels. Des 
quotas annuels sont calculés par l’institution en 
charge de l’adoption sur la base du taux de refus des 
parents de naissance de confier leur enfant à un 
couple de même sexe. Lors des adoptions 
internationales, c'est souvent le cas.  
 
 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Kinderen krijgen is 

voor homoseksuelen een hindernissenkoers. Wie er 
niet in berust dat zijn kinderwens onvervuld blijft, 
moet zijn toevlucht nemen tot draagmoederschap in 
het buitenland en wordt daarna geconfronteerd met 
het Belgische rechtsvacuüm, of moet een kind 
adopteren – een lange en moeizame procedure, 
vooral voor homokoppels. De adoptie-instelling 
berekent jaarlijks quota op basis van het percentage 
ouders die niet willen dat hun kind aan een koppel 
van hetzelfde geslacht toegewezen wordt. Bij 
internationale adopties is dat vaak het geval. 
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Pour résoudre le problème, on pourrait supprimer les 
quotas, privilégier l’intérêt de l’enfant sur la base de 
critères objectifs, créer un statut particulier pour les 
enfants en attente d’adoption, afin que l’État puisse 
participer à la création d’un projet de vie pour l’enfant 
qui ne serait plus basé sur le consentement des 
parents biologiques.  
 

Er zijn oplossingen voor dat probleem: de quota 
opheffen; het belang van het kind vooropstellen door 
objectieve criteria te hanteren; en een speciaal 
statuut in het leven roepen voor kinderen die op 
adoptie wachten, zodat de Staat mee het levensplan 
voor het kind kan uittekenen en dat niet langer zou 
stoelen op de toestemming van de biologische 
ouders. 
 

Avez-vous quantifié les difficultés des couples 
homosexuels pour une adoption interne ou 
internationale? Comment une telle discrimination 
est-elle encore possible? 
 
Vu le vide juridique belge sur la gestation pour autrui 
(GPA) et une impossibilité d’adopter par ces 
personnes, que proposez-vous aux couples 
homosexuels pour devenir parents? Le 
gouvernement réglementera-t-il la GPA sous cette 
législature? 
 
Concernant la GPA, une fois de retour en Belgique, 
on refuse d’inscrire au Registre de la population les 
enfants dont l’acte de naissance n’indique aucun 
nom de mère et il y a des démarches 
supplémentaires pour bénéficier d’allocations 
familiales. Êtes-vous informées de ces difficultés 
administratives? Les confirmez-vous? Le 
gouvernement en a-t-il déjà discuté? 
 
 
Pourquoi n’y a-t-il pas encore de cadre législatif pour 
la GPA? Le gouvernement veut-il réellement 
avancer? Une procédure similaire à l’octroi de l’état 
civil français auprès des consulats est-elle 
envisageable? En attendant, que proposez-vous aux 
personnes ainsi discriminées? 
 

Hebt u statistieken opgemaakt van de problemen 
van homoparen die kandidaat zijn voor een 
binnenlandse of internationale adoptie? Hoe is het 
mogelijk dat die vorm van discriminatie nog bestaat?  
 
Wat stelt u homoparen met een kinderwens voor, 
aangezien er in België inzake het 
draagmoederschap een juridisch vacuüm bestaat en 
er voor deze koppels weinig mogelijkheden zijn om 
een kind te adopteren. Zal de regering tijdens deze 
legislatuur het draagmoederschap reglementeren?  
 
Wat het draagmoederschap betreft, gebeurt het ook 
dat men kinderen bij hun aankomst in België weigert 
in te schrijven in het bevolkingsregister omdat de 
naam van de moeder niet in hun geboorteakte 
vermeld wordt. Bovendien moet het homopaar extra 
stappen ondernemen om kindergeld te krijgen. Bent 
u op de hoogte van deze administratieve 
problemen? Bevestigt u het bestaan ervan? Heeft de 
regering hierover al overleg gepleegd?  
 
Waarom is er nog steeds geen wetgeving 
betreffende het draagmoederschap? Wil de regering 
werkelijk vooruitgang boeken op dit vlak? Is het 
denkbaar dat er een soortgelijke procedure als die 
voor de toekenning van de burgerlijke stand bij de 
consulaten in Frankrijk ingevoerd wordt? Wat stelt u 
in afwachting van strikte wetsbepalingen voor aan de 
mensen die op deze manier gediscrimineerd 
worden?  
 

03.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

La Belgique est pionnière dans l’adoption par des 
personnes de même genre, mais cela reste un 
parcours du combattant, à cause du manque 
d’acceptation sociale. Les quotas belges sont liés 
aux mentalités et calculés selon les refus des 
parents de naissance et le contexte défavorable à 
l’étranger. Le plan d’action fédéral pour une Belgique 
LGBTQI+ friendly, concerté avec la société civile, 
vise à faire bouger les mentalités à l’origine des 
comportements discriminatoires.  
 
 
 
Les entités fédérées sont compétentes pour 
l’assistance aux personnes candidates et 
adoptantes ou adoptées. 
 
Le manque de cadre juridique entourant la gestation 

03.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

België is een voortrekker inzake adoptie door 
personen van hetzelfde geslacht. Het blijft echter 
een lijdensweg, aangezien een dergelijke adoptie 
nog te weinig maatschappelijk aanvaard is. De 
Belgische quota houden verband met de mentaliteit 
en zijn berekend op basis van de weigeringen door 
de geboorteouders en de ongunstige context in het 
buitenland. Daarom is het Federaal Actieplan voor 
een LGBTQI+ friendly België, dat in overleg met het 
maatschappelijk middenveld tot stand kwam, erop 
gericht de mentaliteit te wijzigen die ten grondslag 
ligt aan discriminerend gedrag. 
 
De deelgebieden zijn bevoegd voor de bijstand aan 
kandidaat-adoptanten, alsook aan adoptanten en 
geadopteerden. 
 
Het ontbrekende juridische kader voor het 
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pour autrui (GPA) touche tous les couples. Cette 
question complexe mêle des aspects éthiques et 
pratiques. Des textes parlementaires ont été 
déposés. 
 
Je vous renvoie vers la ministre des Affaires 
étrangères pour la question des consulats. 
 

draagmoederschap treft alle koppels. Deze 
complexe materie ligt op het snijvlak van ethische en 
praktische aspecten. Er werden al parlementaire 
teksten ter zake ingediend.  
 
Voor de vraag over de consulaten verwijs ik naar de 
minister van Buitenlandse Zaken. 
 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): La volonté des 

parents biologiques de veiller aux capacités des 
parents adoptants de s’occuper de leur enfant est 
compréhensible, mais crée des discriminations: 
80 % refusent de confier leur enfant à un couple de 
même sexe. Les quotas sont hypocrites: une 
personne homosexuelle peut souhaiter adopter 
seule pour cacher son orientation sexuelle. 
 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Het is begrijpelijk 

dat de biologische ouders zich ervan willen 
vergewissen dat de adoptieouders in staat zijn om 
voor hun kind te zorgen, maar dat leidt tot 
discriminatie, aangezien 80 % weigert hun kind af te 
staan aan ouders van hetzelfde geslacht. De quota 
zijn bovendien hypocriet, want een homoseksuele 
kandidaat-adoptant kan ervoor kiezen om als 
alleenstaande te adopteren om zijn geaardheid te 
verbergen. 
 

L’adoption homoparentale est difficile à cause du 
réflexe hétéronormé et parce que de nombreux pays 
l’interdisent. Cela prend du temps de changer les 
mentalités. La législation doit veiller au respect de 
l’intérêt supérieur de l’enfant, qui suppose de lui 
donner un cadre aimant et protecteur quelle que soit 
l’orientation sexuelle des parents (comme le 
préconise la convention internationale des droits de 
l’enfant).  
 
 
Cela fera baisser les demandes de GPA, qui reste 
une question sensible car il faut concilier le désir 
naturel d'avoir ses propres enfants et la volonté de 
ne pas marchandiser le corps des femmes. Des 
craintes émergent dans le mouvement féministe au 
sujet d’un projet du gouvernement de modifier les 
règles relatives à la filiation. J’espère que ce projet 
ne servira pas à apporter une réponse à la nécessité 
de légiférer sur la GPA.  
 

Adoptie door een homoseksueel koppel is moeilijk 
vanwege de heteronormatieve denkbeelden en 
omdat het in heel wat landen verboden is. 
Mentaliteitsveranderingen vergen tijd. De wetgeving 
moet de inachtneming van het hogere belang van 
het kind waarborgen, wat inhoudt dat het kind in een 
liefdevolle en veilige omgeving opgroeit ongeacht de 
seksuele geaardheid van de ouders (zoals wordt 
voorgestaan in het Internationaal Verdrag inzake de 
rechten van het kind).  
 
Dat zal leiden tot een daling van het aantal 
aanvragen voor draagmoederschap, dat een 
delicate kwestie blijft, omdat het natuurlijke 
verlangen naar eigen kinderen verenigd moet 
worden met het streven om van het vrouwenlichaam 
geen handelswaar te maken. De feministische 
beweging is bezorgd over een wetsontwerp van de 
regering om de regels inzake afstamming te 
wijzigen. Ik hoop dat dat wetsontwerp niet 
aangegrepen zal worden om een antwoord te bieden 
voor de noodzaak om wetgeving uit te vaardigen 
over draagmoederschap.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "Les difficultés du post-partum" 
(55032917C) 
 

04 Vraag van Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De post-partumproblematiek" (55032917C) 
 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): En dépit des 62 % 

de mères qui éprouvent des difficultés dans les 
semaines après leur accouchement et des 20 % qui 
souffrent de dépression post-partum dans les trois 
mois qui suivent, la Belgique reste à la traîne en 
termes d’information et d’accompagnement et 
propose un congé de maternité parmi les plus courts 
d’Europe. 
 
D’après la Ligue des familles, les familles voudraient 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Hoewel 62 % van 

de moeders problemen ondervindt in de weken na 
de bevalling en 20 % in de drie maanden daarna aan 
een postnatale depressie lijdt, blijft ons land 
achterop hinken op het stuk van voorlichting en 
begeleiding, en is ons zwangerschapsverlof een van 
de kortste in Europa. 
 
 
Volgens de Ligue des familles willen gezinnen meer 
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plus de temps pour se remettre de l’accouchement 
et prendre soin du bébé. Une égalité entre les deux 
parents au moment de la naissance d’un enfant 
contribuerait à sortir les femmes de l’isolement et à 
impliquer l’autre parent dans les nouvelles réalités 
de la vie familiale. Elle recommande d’aligner le 
congé de paternité ou de coparentalité sur le congé 
de maternité et de porter ce dernier à 21 semaines 
tout en permettant aux mères de reprendre 
progressivement le travail à partir de la 16e semaine.  
 
Êtes-vous favorable à ces recommandations? Le 
gouvernement en discute-t-il? Quel serait le coût de 
l’allongement progressif de ces congés? Êtes-vous 
favorable à la mise en place d’un "temps de 
parentalité" global pour les deux parents? Que 
propose-t-on aux mères rencontrant des difficultés 
post-partum?  
 

tijd om te herstellen van de bevalling en voor de baby 
te zorgen. Door beide ouders bij de geboorte van 
hun kind gelijk te behandelen, kunnen we vrouwen 
uit hun isolement halen en de andere ouder 
betrekken bij de nieuwe realiteit van het gezinsleven. 
De organisatie raadt aan het vaderschaps- of co-
ouderschapsverlof af te stemmen op het 
zwangerschapsverlof en dat laatste te verlengen tot 
21 weken, waarbij moeders vanaf de 16e week 
geleidelijk aan het werk kunnen hervatten. 
 
Onderschrijft u die aanbevelingen? Worden ze 
besproken in de regering? Hoeveel zou een 
gefaseerde uitbreiding van die verloven kosten? 
Steunt u de invoering van een alomvattende 
'ouderschapstijd' voor beide ouders? Op welke 
maatregelen kunnen moeders die problemen 
ondervinden na de bevalling terugvallen? 
 

04.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Des organismes comme Kind&Gezin et l’ONE, ainsi 
que les sages-femmes jouent un rôle dans les soins 
post-partum. J’ai pris note des recommandations de 
la Ligue des familles, mais la plupart ressortissent 
aux ministres des Affaires sociales ou du Travail.  
 
 
Dans le cadre du Plan Gender mainstreaming, je 
soutiens l’intégration de la dimension de genre dans 
les engagements du gouvernement. Selon l’ULB, les 
mères ont 40 % de risques de plus que les pères de 
se retrouver en incapacité de travail jusque 8 ans 
après la naissance. Par contre, les jours d’incapacité 
diminuent de 21 % chez les mères dont le conjoint 
prend l’entièreté de son congé de paternité.  
 
 
Le congé de naissance des pères et coparents est 
capital en termes de santé et d’égalité de genres. Le 
long congé suédois est à double tranchant: la Suède 
n’accueille pas d’enfants en crèche avant un an et 
ce congé est surtout pris par les mères, qui restent 
ainsi éloignées du marché du travail. Chez nous, ce 
congé, porté à 20 jours, vise exclusivement le père. 
Quant au congé parental, il reste pris 
majoritairement par les femmes, même s'il y a une 
évolution: selon l’ONEM, les congés parentaux à 
1/5e et à 1/10e sont davantage pris par les pères.  
 
 
 
 
Nous avons aussi légiféré sur l’équilibre vie 
privée/professionnelle, pour mieux protéger les 
parents, en particulier les pères, lorsqu’ils prennent 
des congés thématiques.  
 

04.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

Organisaties zoals Kind&Gezin en ONE, alsook 
verloskundigen, spelen een rol in de kraamzorg. Ik 
heb nota genomen van de aanbevelingen van de 
Ligue des familles, maar de meeste daarvan vallen 
onder de bevoegdheid van de ministers van Sociale 
Zaken en van Werk.  
 
In het kader van het Federaal Plan Gender 
mainstreaming steun ik de integratie van de 
genderdimensie in de verbintenissen van de 
regering. Volgens de ULB hebben de moeders tot 
8 jaar na de geboorte 40 % meer kans op 
arbeidsongeschiktheid dan de vaders. Anderzijds 
daalt het aantal dagen arbeidsongeschiktheid met 
21 % bij de moeders wier partner al zijn 
vaderschapsverlof opneemt.  
 
Het geboorteverlof voor vaders en co-ouders is 
cruciaal voor de gezondheid en de gendergelijkheid. 
Het lange verlof in Zweden is een tweesnijdend 
zwaard: in Zweden kunnen kinderen pas vanaf een 
jaar naar het kinderdagverblijf, en dit verlof wordt 
voornamelijk opgenomen door de moeders, die 
daardoor van de arbeidsmarkt wegblijven. Bij ons is 
dat verlof, dat tot 20 dagen opgetrokken werd, 
uitsluitend voor de vader bestemd. Het 
ouderschapsverlof wordt nog steeds voornamelijk 
door vrouwen opgenomen, hoewel er zich een 
evolutie aftekent. Volgens de ONEM wordt het 
ouderschapsverlof van 1/5 en 1/10 vaker door de 
vaders opgenomen.  
 
We hebben wetten over het evenwicht tussen werk 
en privéleven opgesteld om de ouders, met name 
vaders, beter te beschermen wanneer ze 
thematische verloven nemen. 
 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): L’objectif, à terme, 

est que le congé de paternité soit de même durée 
que celui de maternité, indépendamment du coût. Il 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Het is de bedoeling 

dat de duur van het vaderschapsverlof op termijn 
gelijkgesteld wordt met de duur van het 
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faut objectiver ce coût par étapes: porter ce congé à 
20 jours, puis 25, etc. pour voir les implications 
concrètes. 
 
 
 
Nous devons l’envisager comme un investissement 
dans l'égalité et la juste place des femmes sur le 
marché du travail. C’est aussi une source 
d'économies par rapport aux soins et médicaments 
auxquels les femmes en post-partum recourent. Il 
faut budgétiser ces mesures. Ce sujet pourrait vous 
occuper au sein de la CIM Droits des femmes, car 
l'ensemble de ministres en charge de ceux-ci doivent 
contribuer à cette réflexion. 
 

moederschapsverlof, ongeacht de kosten. Die 
kosten moeten stap voor stap geobjectiveerd 
worden: eerst een verlenging van de verlofperiode 
tot 20 dagen, dan tot 25 dagen, enz. om dan te 
bekijken wat de concrete implicaties daarvan zijn.  
 
We moeten dat beschouwen als een investering in 
gelijkheid en in een stelsel dat vrouwen de 
mogelijkheid biedt om hun rechtmatige plaats op de 
arbeidsmarkt in te nemen. Het is ook een bron van 
besparingen op het vlak van zorg en 
geneesmiddelen, waar vrouwen in de periode na de 
bevalling veelal een beroep op doen. Die 
maatregelen moeten gebudgetteerd worden. U zou 
dit onderwerp moeten agenderen op de IMC 
Vrouwenrechten, want alle ministers die voor de 
vrouwenrechten bevoegd zijn, moeten hierover mee 
nadenken.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "Le don de sang par les hommes 
ayant des relations sexuelles avec des hommes 
(HSH)" (55032919C) 
 

05 Vraag van Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Bloeddonatie door mannen die seks hebben 
met mannen (MSM)" (55032919C) 
 

05.01  Sophie Rohonyi (DéFI): La période 

d’abstinence sexuelle auxquels doivent se 
conformer les hommes homosexuels pour donner 
leur sang les discrimine pour des considérations 
financières et/ou logistiques, alors qu'il y a pénurie 
de sang. Vous avez réaffirmé votre volonté 
d’examiner, avec les établissements de transfusion 
sanguine et en collaboration avec le ministre de la 
Santé, les ajustements pour supprimer cette période 
d’abstinence sexuelle tout en garantissant la 
sécurité et la disponibilité de sang. 
 
Quelles sont les modalités alternatives envisagées? 
Quel serait leur coût et leur plus-value, notamment 
au regard de la qualité du sang transfusé et de la 
pénurie de sang? Quel est calendrier de travail? 
 

05.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De 

uitsluitingsperiode voor homoseksuele mannen om 
bloed te geven is een discriminatie die ingegeven is 
door financiële en/of logistieke redenen. Nochtans is 
er een tekort aan bloed. U bevestigde nogmaals dat 
u bereid bent om samen met de bloedinstellingen en 
de minister van Volksgezondheid te bekijken welke 
aanpassingen er nodig zijn om die 
uitsluitingsperiode te schrappen zonder de veiligheid 
en de beschikbaarheid van de bloedvoorraad in het 
gedrang te brengen. 
 
Welke alternatieve regelingen liggen er op tafel? 
Hoeveel zouden ze kosten en welke meerwaarde 
zouden ze hebben, met name gelet op de kwaliteit 
van het bloed en het tekort aan bloed? Wat is het 
tijdschema voor de werkzaamheden? 
 

05.02 Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Pour donner leur sang, les personnes ayant une 
pratique hétérosexuelle à risque doivent observer 
une abstinence sexuelle de quatre mois. Celle-ci est 
de douze mois pour les hommes qui ont des 
relations sexuelles avec des hommes (HSH), même 
s'ils sont en couple fermé ou exclusif sexuellement. 
Dès le 1er juillet 2023, lors de l'entrée en vigueur de 
la loi adoptée le 2 juin, cette période d'abstinence 
sera réduite à quatre mois. L'objectif est d'aller vers 
une approche individualisée du risque du donneur, 
quelle que soit son orientation sexuelle, puisque 
importent les pratiques sexuelles.  
 
 

05.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

Mensen die seks hebben met iemand van het 
andere geslacht en daarbij risicogedrag vertonen, 
moeten een uitsluitingsperiode van vier maanden in 
acht nemen. Voor mannen die seks hebben met 
mannen (MSM) gaat het over twaalf maanden, ook 
al hebben ze een gesloten relatie of hebben ze enkel 
seks met elkaar. Zodra de wet van 2 juni 2022 in 
werking zal treden op 1 juli 2023, zal die 
uitsluitingsperiode beperkt zijn tot vier maanden. 
Bedoeling is om te evolueren naar een individuele 
benadering van het risico van bloeddonoren, 
ongeacht hun seksuele geaardheid. De seksuele 
praktijk is immers wat telt.  
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J'aimerais que la Belgique s'aligne sur l'approche 
européenne qui tend vers l'abolition de la période 
d'abstinence. Un texte est sur la table du Parlement. 
J'espère que nous resterons pionniers dans les 
droits des LGBT.  
 

Ons land moet de Europese aanpak volgen, die 
neigt naar de schrapping van de uitsluitingsperiode. 
Er ligt een tekst op tafel in het Parlement. Ik hoop dat 
we een voortrekkersrol blijven vervullen op het 
gebied van lgbt-rechten.  
 

05.03  Sophie Rohonyi (DéFI): La Vivaldi a fait 

adopter un texte qui réduit la période d'abstinence 
sexuelle de douze à quatre mois en nous promettant 
à terme des mesures moins attentatoires. J'ignore si 
ce projet a été budgétisé.  
 
 
 
Lorsque nous avons débattu de cette réduction de la 
période d'abstinence, j'ai déposé un amendement 
pour supprimer cette période afin que la législation 
sur le don de sang se fonde sur les pratiques et non 
sur l'orientation sexuelle. Or cet amendement a été 
rejeté par tous les partis de la Vivaldi. Quel parti 
bloque?  
 

05.03  Sophie Rohonyi (DéFI): De vivaldipartijen 

hebben een tekst doorgedrukt die de 
uitsluitingsperiode van twaalf naar vier maanden 
herleidt, met de belofte van minder ingrijpende 
maatregelen in de toekomst. Ik weet niet of er 
daarvoor middelen werden uitgetrokken in de 
begroting. 
 
Toen we de inkorting van de uitsluitingsperiode 
bespraken, heb ik een amendement ingediend om 
die periode te schrappen, zodat de wetgeving inzake 
bloeddonatie gebaseerd zou zijn op praktijken en 
niet op seksuele geaardheid. Dat amendement werd 
door alle vivaldipartijen verworpen. Welke partij ligt 
er dwars? 
 

Il serait plus respectueux de nous dire si ce sont des 
raisons politiciennes plutôt que nous faire croire à 
des arguments scientifiques. Dans les pays qui ont 
levé ce critère HSH, les maladies sexuellement 
transmissibles n'ont pas explosé. La qualité du sang 
est systématiquement vérifiée avant toute 
transfusion. Il n'y a donc plus aucun argument 
scientifique qui justifie ce critère stigmatisant et 
discriminatoire.  
 

Het zou van meer respect getuigen dat men ons zou 
zeggen of er partijpolitieke redenen spelen, in plaats 
van ons voor te houden dat een en ander op 
wetenschappelijke argumenten stoelt. In landen die 
het MSM-criterium verlaten hebben, is het aantal 
soa's niet geëxplodeerd. De kwaliteit van het bloed 
wordt systematisch gecontroleerd vóór elke 
bloedtransfusie. Er is dus geen enkel 
wetenschappelijk argument om dit stigmatiserende 
en discriminatoire criterium te handhaven. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Karin Jiroflée à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La thérapie de conversion" 
(55033560C) 
 

06 Vraag van Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Conversietherapie" (55033560C) 
 

06.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Dès 2021, Vooruit 

avait élaboré une proposition de loi visant à interdire 
la thérapie dite de conversion ou de réorientation 
sexuelle. La secrétaire d'État a indiqué qu'elle 
travaillait à un projet de loi en ce sens. Quand ce 
projet sera-t-il déposé à la Chambre et quel en sera 
le contenu? 
 

06.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Vooruit heeft sinds 

2021 een wetsvoorstel klaar om conversietherapie te 
verbieden. De staatssecretaris heeft aangekondigd 
aan een wetsontwerp te werken. Wanneer komt dit 
ontwerp naar de Kamer en wat zal erin staan?  
 

06.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les pratiques ou les thérapies de 
réorientation sexuelle sont trompeuses, inefficaces 
et dangereuses, et visent à modifier l'orientation 
sexuelle des personnes LGBTQI+. 
 
Mon projet de loi a été approuvé par le Conseil des 
ministres en première lecture. Nous attendons l'avis 
du Conseil d'État. Le projet prévoit une interdiction 
expresse, afin de protéger toutes les personnes 
LGBTQI+, quel que soit leur âge. L'interdiction de 
faire de la publicité pour ces pratiques est également 

06.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Conversiepraktijken of –therapieën zijn misleidende, 
ondoeltreffende en gevaarlijke praktijken die erop 
gericht zijn de seksuele oriëntatie van lgbtqi+-
mensen te veranderen. 
 
Mijn wetsontwerp werd in eerste lezing goedgekeurd 
in de ministerraad. We wachten op het advies van de 
Raad van State. Het ontwerp voorziet in een 
uitdrukkelijk verbod, zodat alle lgbtqi+-mensen 
beschermd worden, ongeacht hun leeftijd. Ook het 
verbod op reclame voor deze praktijken is in het 
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incluse dans ce projet. 
 

ontwerp opgenomen.  
 

La prévention étant primordiale, je financerai un 
documentaire sur ce sujet via mon appel à projets 
"Pour une Belgique LGBTQIA+ friendly". 
 

Omdat preventie essentieel is, zal ik een 
documentaire over dit onderwerp financieren via 
mijn projectoproep voor lgbtqi+-vriendelijk België.  
 

06.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Un documentaire 

peut être un bon moyen d'introduire la problématique 
auprès du grand public. 
 

06.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Een documentaire 

kan een goed middel zijn om de problematiek bij het 
grote publiek aan te kaarten. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Philippe Pivin à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La nouvelle appellation de la 
cellule de veille contre l’antisémitisme" 
(55033564C) 
 

07 Vraag van Philippe Pivin aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De nieuwe naam voor de waakzaamheidscel 
antisemitisme" (55033564C) 
 

07.01  Philippe Pivin (MR): L’antisémitisme revient 

en Europe. Une enquête européenne révèle que 
30 % des Belges se déclarent antisémites. 
Dernièrement, la cellule de veille belge a été 
relancée sous l’appellation de mécanisme de 
coordination nationale. D’après des associations 
historiques de la lutte contre l’antisémitisme, certains 
choix de désignation auraient une connotation 
politique inappropriée. Enfin, la lettre de mission ne 
prévoit pas de souscrire formellement à la définition 
internationale de l’antisémitisme.  
 
 
Pourquoi et comment a-t-on décidé de relancer la 
cellule de veille? En a-t-on modifié les statuts? Quels 
sont les critères pour devenir membre de la 
coordination? Comment a-t-on décidé des 
modifications de composition? Que prévoit 
exactement la lettre de mission?  
 

07.01  Philippe Pivin (MR): Het antisemitisme 

steekt in Europa opnieuw de kop op. Uit een 
Europese enquête blijkt dat 30 % van de Belgen 
verklaart antisemitisch te zijn. Onlangs werd de 
Belgische waakzaamheidscel opnieuw opgestart 
onder de naam nationaal coördinatiemechanisme. 
Volgens sommige historische verenigingen die het 
antisemitisme bestrijden zouden bepaalde 
aanstellingen een ongepaste politieke connotatie 
hebben. Ten slotte voorziet de missionstatement niet 
in een formele erkenning van de internationale 
definitie van antisemitisme.  
 
Waarom en hoe werd er beslist de 
waakzaamheidscel nieuw leven in te blazen? 
Werden de statuten ervan gewijzigd? Aan welke 
criteria moet men voldoen om lid van het 
coördinatiemechanisme te kunnen worden? Hoe 
werd er over de wijziging van de samenstelling 
beslist? Wat staat er precies in de 
missionstatement? 
 

07.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

L'antisémitisme augmente en Belgique, comme on 
l'a vu durant la crise sanitaire. C'est inacceptable. 
J'ai veillé, depuis le début de mon mandat, à 
condamner ces propos et ces actes, et à agir contre 
l'antisémitisme.  
 
 
La cellule de veille antisémitisme a été, à la 
demande du Sénat, relancée en 2019. Pour élargir 
l'approche et avoir un impact ciblé, elle a été 
remplacée en novembre 2022 par un mécanisme de 
coordination nationale de lutte contre 
l'antisémitisme, qui a intégré deux nouveaux 
membres: l'Union des Progressistes Juifs de 
Belgique (UPJB) et Een andere Joodse Stem 
(EAJS). La volonté de les intégrer a été 
communiquée aux membres de la cellule de veille, 
en amont du lancement du mécanisme. Ces deux 
organisations, qui siègent dans la coalition NAPAR, 

07.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Zoals 

we tijdens de gezondheidscrisis konden zien, is 
antisemitisme in België aan een opmars bezig. Dat 
is onaanvaardbaar. Sinds mijn aantreden heb ik 
antisemitische uitlatingen en daden steeds 
veroordeeld en heb ik ervoor gezorgd dat er tegen 
antisemitisme opgetreden wordt. 
 
In 2019 werd de waakzaamheidscel tegen 
antisemitisme op vraag van de Senaat opnieuw 
geactiveerd. Om de scope daarvan te verbreden en 
een gerichte impact te hebben, werd die cel in 
november 2022 vervangen door een nationaal 
coördinatiemechanisme ter bestrijding van 
antisemitisme waar twee nieuwe leden deel van 
uitmaken: de verenigingen Een Andere Joodse Stem 
(EAJS) en Union des Progressistes Juifs de 
Belgique (UPJB). In de aanloop naar de opstart van 
het mechanisme werden de leden van de 
waakzaamheidscel ervan op de hoogte gebracht dat 
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sont des interlocutrices privilégiées. La réunion du 
8 novembre s'est déroulée sereinement et nous 
avons pu célébrer la création du mécanisme, perçu 
comme un renforcement de la lutte contre 
l'antisémitisme.  
 
 
 
 
Il n'y a jamais eu de cadre réglementaire ou de lettre 
de mission pour la cellule de veille ou le mécanisme. 
Comme membre de l'International Holocaust 
Remembrance Alliance, la Belgique a approuvé la 
définition de travail adoptée en 2016, sans l'intégrer 
dans le cadre légal. Cette définition, sans caractère 
juridique contraignant, est utilisée en tant 
qu'instrument d'orientation. Les conclusions du 
4 mars 2022 du Conseil de l'UE sur la lutte contre le 
racisme et l'antisémitisme réaffirment le cadre de 
son usage. La résolution du Sénat de 2018 rappelle 
que cette définition ne peut pas porter atteinte au 
cadre légal de la liberté d'expression.  
 

men EAJS en UPJB daarbij wilde betrekken. Die 
twee verenigingen, die deel uitmaken van de 
NAPAR-coalitie, zijn bevoorrechte 
gesprekspartners. De vergadering van 8 november 
is sereen verlopen en we konden er de oprichting 
vieren van het mechanisme, dat beschouwd wordt 
als een aanscherping van de strijd tegen 
antisemitisme. 
 
Er is nooit een regelgevend kader of 
missionstatement voor de waakzaamheidscel of het 
mechanisme geweest. België heeft als lid van de 
International Holocaust Remembrance Alliance de in 
2016 aangenomen werkdefinitie van antisemitisme 
goedgekeurd, zonder ze in een wettelijk kader op te 
nemen. Die definitie, die geen bindend wettelijk 
karakter heeft, wordt als oriënteringsinstrument 
gebruikt. De conclusies die de Raad van de EU op 
4 maart 2022 aangenomen heeft over de bestrijding 
van racisme en antisemitisme herbevestigen het 
kader voor het gebruik van die definitie. In de 
resolutie van de Senaat van 2018 wordt eraan 
herinnerd dat die werkdefinitie het wettelijk kader 
van de vrijheid van meningsuiting niet mag 
ondermijnen. 
 

07.03  Philippe Pivin (MR): L’élargissement à des 

associations qui travaillent davantage sur le racisme 
que sur l’antisémitisme risque de rendre le message 
plus confus. Le choix semble avoir été notifié lors 
d’une concertation, mais pas réellement concerté. 
Le CCOJB et le Forum der Joodse Organisaties 
contestent cette décision. Après un long travail 
harmonieux, ce manque de coopération peut être 
dommageable à la lutte contre l’antisémitisme. La 
récente exposition photographique organisée au 
Parlement a aussi donné lieu à une polémique 
regrettable.  
 

07.03  Philippe Pivin (MR): Door de 

waakzaamheidscel uit te breiden tot verenigingen 
die veeleer rond racisme dan rond antisemitisme 
werken, dreigt de boodschap minder duidelijk te 
worden. Die keuze werd blijkbaar tijdens een overleg 
bekendgemaakt, zonder dat er daaraan zelf veel 
overleg aan voorafging. Het CCOJB en het Forum 
der Joodse Organisaties betwisten deze beslissing. 
Na een lange periode van harmonieus engagement 
kan dit gebrek aan samenwerking schadelijk zijn 
voor de bestrijding van het antisemitisme. De 
fototentoonstelling die recent in het Parlement 
georganiseerd werd, gaf ook al aanleiding tot een 
betreurenswaardige polemiek.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Questions jointes de 

- Robby De Caluwé à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur "La 
loi contre le sexisme" (55032734C) 
- Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Les 
recommandations de l'IEFH sur la loi sexisme" 
(55034280C) 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De seksismewet" (55032734C) 
- Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De aanbevelingen van het IGVM over de 
seksismewet" (55034280C) 
 

08.01  Robby De Caluwé (Open Vld): À la fin de 

l'année dernière, l'Institut pour l'égalité des femmes 
et des hommes (IEFH) a indiqué que la loi contre le 
sexisme restait encore trop souvent lettre morte. En 
2014, les comportements sexistes et les remarques 
et insultes sexistes ont pour la première fois été 
reconnus comme une infraction. Huit ans plus tard, 
force est de constater que les victimes doivent 

08.01  Robby De Caluwé (Open Vld): Eind vorig 

jaar wees het Instituut voor de gelijkheid van 
vrouwen en mannen (IGVM) erop dat de 
seksismewet nog te vaak dode letter blijft. In 2014 
werden voor het eerst seksistisch gedrag en 
seksistische opmerkingen en beledigingen erkend 
als een misdrijf. Acht jaar later moet men vaststellen 
dat de slachtoffers een weg vol valkuilen moeten 
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parcourir un chemin semé d'embûches. Il est 
question d'un cercle vicieux: peu de plaintes, peu 
d'amendes, pas de poursuites. L'Institut a formulé 
certaines recommandations. La loi doit être assortie 
de mesures dans le domaine de l'enseignement et 
de la sensibilisation en matière de sexisme afin de 
faire évoluer les mentalités dans la société. À brève 
échéance, il est urgent de renforcer les formations 
au sein de la police et de la Justice dans le domaine 
du sexisme, ainsi que le cadre légal. 
 
Quelles recommandations la secrétaire d'État 
mettra-t-elle en œuvre prioritairement? Comment 
collaborera-t-elle avec les entités fédérées? 
 

afleggen. Er is sprake van een vicieuze cirkel: er zijn 
weinig klachten, er zijn weinig boetes, er is geen 
vervolging. Het Instituut doet enkele aanbevelingen. 
De wet moet gepaard gaan met maatregelen op het 
gebied van onderwijs en sensibilisering inzake 
seksisme, om op die manier de mentaliteit in de 
maatschappij te veranderen. Op korte termijn 
moeten de opleidingen bij politie en justitie op het 
gebied van seksisme en het wettelijk kader dringend 
worden versterkt.  
 
Welke aanbevelingen neemt de staatssecretaris 
prioritair op? Hoe zal ze samenwerken met de 
deelstaten? 
 

08.02  Patrick Prévot (PS): En 2014, la Belgique 

faisait figure de pionnière en adoptant la loi tendant 
à lutter contre le sexisme dans l'espace public et en 
reconnaissant les comportements sexistes comme 
des infractions. L'IEFH tire un premier bilan et pointe 
un problème majeur. Peu de victimes déposent 
plainte. Une étude de l'Institut national de 
criminalistique montre que 91,6 % des policiers 
interrogés n’ont jamais appliqué cette loi et 55,8 % 
ne la connaissent pas. L’absence de PV et de 
poursuites contribue à la banalisation du sexisme. 
La loi n’est pas vraiment appliquée. 
 
 
 
Comment résoudre ce problème, tant du côté des 
victimes que des policiers? Le Plan d'action national 
2021-2025 prévoit des mesures pour améliorer 
l'application de la loi. Lesquelles sont mises en 
œuvre? Quelles suites apportez-vous aux 
recommandations de l'IEFH? Y a-t-il des 
concertations avec les ministres de la Justice et de 
l'Intérieur? Quelles améliorations envisagez-vous 
d'apporter à la loi? 
 

08.02  Patrick Prévot (PS): In 2014 vervulde België 

een voortrekkersrol door de wet ter bestrijding van 
seksisme in de openbare ruimte goed te keuren en 
seksistisch gedrag strafbaar te stellen. Het IGVM 
heeft een eerste balans opgemaakt en wijst op een 
groot probleem. Weinig slachtoffers doen aangifte. 
Uit een studie van het Nationaal Instituut voor 
Criminalistiek en Criminologie blijkt dat 91,6 % van 
de bevraagde politieagenten die wet nog nooit 
toegepast heeft en dat 55,8 % van hen niet op de 
hoogte is van het bestaan ervan. Het feit dat er geen 
pv's opgesteld worden en de feiten niet vervolgd 
worden, werkt de bagatellisering van seksisme in de 
hand. De wet wordt niet echt toegepast.    
 
Hoe kan dat probleem verholpen worden, zowel bij 
de slachtoffers als bij de politieagenten? Het 
Nationaal Actieplan 2021-2025 voorziet in 
maatregelen om voor een betere toepassing van de 
wet te zorgen. Welke daarvan worden er 
geïmplementeerd? Hoe zult u gevolg geven aan de 
aanbevelingen van het IGVM? Wordt er overlegd 
met de ministers van Justitie en Binnenlandse 
Zaken? Welke aanpassingen zult u aanbrengen om 
de wet te verbeteren? 
 

08.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

J’ai lu avec intérêt les recommandations de l'IEFH 
sur la loi sexisme. 
 

08.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Ik heb 

de aanbevelingen van het IGVM over de 
seksismewet met aandacht gelezen. 
 

(En néerlandais) Le sexisme fait partie des violences 
liées au genre et de nombreuses actions sont déjà 
en cours en la matière. 
 

(Nederlands) Seksisme maakt deel uit van 
gendergerelateerd geweld en ter zake lopen er al 
veel acties. 
 

(En français) Grâce au projet de loi Stop Féminicide, 
les policiers seront mieux formés sur les violences 
sexistes. Il permettra de signaler en ligne ces 
violences, contribuant à réduire les harcèlements 
sexistes. 
 
 
Plusieurs projets de l’appel à projets "Tant Qu’il Le 
Faudra" luttent contre le sexisme dans l'espace 
public. 
 

(Frans) Dankzij het wetsontwerp StopFemicide 
zullen politieagenten beter opgeleid worden om 
seksueel geweld aan te pakken. Geweldpleging zal 
online gemeld kunnen worden. Dat zal bijdragen tot 
het tegengaan van seksueel grensoverschrijdend 
gedrag en stalking. 
 
In het kader van de projectoproep 'Zolang het nodig 
is' zijn er meerdere projecten die verband houden 
met de strijd tegen seksisme in de openbare ruimte. 
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(En néerlandais) L'Institut participe également à 
l'inclusion du sexisme dans la circulaire sur la 
discrimination et les crimes de haine. Il s'agit d'une 
question complexe qui nécessite que tous les 
autorités travaillent de concert. En 2021, la CIM 
Droits des femmes a discuté de mesures contre le 
sexisme. Je veux certainement coopérer avec les 
entités fédérées. 
 

(Nederlands) Ook is het Instituut betrokken bij het 
opnemen van seksisme in de rondzendbrief over 
discriminatie en haatmisdrijven. Dit is een complexe 
materie waarbij alle overheden moeten 
samenwerken. In 2021 werden op de IMC 
Vrouwenrechten maatregelen besproken tegen 
seksisme. Ik wil zeker samenwerken met de 
deelstaten. 
 

(En français) Une campagne a été lancée dans les 
transports en commun wallons. On travaille à la 
sécurité dans les trains et dans les gares, car 
l'espace public ne se résume pas aux rues. Il ne faut 
pas oublier non plus l'espace public en ligne. 
 

(Frans) Er werd een campagne opgezet in het 
Waalse openbaar vervoer. We maken werk van 
meer veiligheid in de treinen en de stations; niet 
alleen de straat behoort tot de openbare ruimte. Men 
mag ook de online openbare ruimte niet vergeten. 

 
(En néerlandais) Néanmoins, toutes ces mesures 
seront vaines si l'article 150 de la Constitution n'est 
pas modifié de sorte à pouvoir poursuivre le sexisme 
écrit. L'Institut préconise de réviser l'article 150 de la 
Constitution pour que les délits de presse puissent 
être sanctionnés, indépendamment du motif 
discriminant, en particulier s'il est question de 
sexisme. 
 

(Nederlands) Al deze acties zullen echter niet baten 
als artikel 150 van de Grondwet niet wordt gewijzigd 
zodat schriftelijk seksisme kan worden vervolgd. Het 
Instituut beveelt aan om artikel 150 van de Grondwet 
te herzien om persdelicten strafbaar te stellen, 
ongeacht het discriminerende motief, in het 
bijzonder wanneer het seksistisch is.  

 

08.04  Robby De Caluwé (Open Vld): Le sexisme 

est en effet une responsabilité transversale. Dès 
lors, je me réjouis que la secrétaire d'État travaille 
sur des initiatives et rappelle au Parlement les 
responsabilités qui sont les siennes. 
 

08.04  Robby De Caluwé (Open Vld): Seksisme is 

inderdaad een beleidsoverschrijdende 
verantwoordelijkheid. Ik ben dan ook blij dat de 
staatssecretaris aan initiatieven werkt en het 
Parlement op zijn verantwoordelijkheid wijst. 
 

08.05  Patrick Prévot (PS): La méconnaissance de 

cette loi y compris par une majorité de policiers 
m’avait interpellé. 
 
Face aux nombreux actes sexistes, il y a une double 
peine: des victimes ne portent pas plainte et, en cas 
de plainte, elles ne sont pas bien orientées ou 
traitées. Je me réjouis donc des projets de meilleure 
formation de la police locale. Une première ligne bien 
formée incite les victimes à porter plainte, car 
convaincues d’être comprises. 
 

08.05  Patrick Prévot (PS): Het verbaasde me dat 

zo weinig personen en zelfs de meerderheid van de 
politieagenten die wet niet kennen.  
 
Gezien het grote aantal seksistische feitelijkheden is 
er sprake van een dubbel slachtofferschap: vele 
slachtoffers doen al geen aangifte en als ze dat dan 
wel doen, worden ze niet correct doorverwezen of 
behandeld. Daarom ben ik verheugd over de 
projecten die erop gericht zijn de lokale politie beter 
op te leiden. Een goed opgeleide eerste lijn zal 
slachtoffers ertoe aanzetten om aangifte te doen, 
omdat ze dan weten dat ze begrepen zullen worden.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La violence sexuelle en ligne" 
(55034106C) 
 

09 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Online seksueel geweld" (55034106C) 
 

09.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Une étude 

commandée par la secrétaire d'État révèle qu'en 
Belgique, plus de la moitié des jeunes filles âgées de 
15 à 25 ans a un jour reçu une photo à caractère 
sexuel ou "dickpic". La problématique touche 
davantage les jeunes de 15 à 18 ans et la 
communauté LGBTQI+. Environ 23 % des auteurs 
de ces envois voulaient intimider la victime. Quelles 
actions la secrétaire d'État va-t-elle entreprendre 

09.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Uit een 

studie die op vraag van de staatssecretaris werd 
uitgevoerd, blijkt dat ruim de helft van de meisjes 
tussen 15 en 25 jaar in België ooit een dickpic 
ontvangen heeft. De problematiek blijkt groter te zijn 
bij jongeren tussen 15 en 18 jaar en de lgbtqi+-
gemeenschap. Zowat 23 % van de verzenders wilde 
het slachtoffer intimideren. Wat zal de 
staatssecretaris hiertegen ondernemen? 
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pour lutter contre ce phénomène? 
 

 

09.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La lutte contre la violence sexuelle 
numérique est une de mes priorités. Il ne s'agissait 
que de la deuxième étude réalisée dans le monde 
au sujet de la possession non consentie d'images 
intimes. 
 
Je n'ai pas attendu les résultats de l'étude. L'Institut 
pour l'égalité des femmes et des hommes (IEFH) 
met des modèles de message/de lettre à disposition, 
que les victimes et les témoins peuvent utiliser pour 
confronter les auteurs. De cette manière, nous 
replaçons les victimes en position de force et nous 
sensibilisons les témoins et les auteurs. 
 

09.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

De strijd tegen digitaal seksueel geweld is een 
prioriteit voor mij. Het was wereldwijd nog maar de 
tweede keer dat het niet-consensueel bezit van 
intieme beelden werd onderzocht.  
 
 
Ik heb de resultaten van het onderzoek niet 
afgewacht. Het Instituut voor de gelijkheid van 
vrouwen en mannen (IGVM) stelt templates ter 
beschikking, die slachtoffers en getuigen kunnen 
gebruiken om daders te confronteren. Zo geven we 
de macht terug aan de slachtoffers en sensibiliseren 
we getuigen en daders.  
 

Par ailleurs, le site internet de l'IEFH mettra à 
disposition, avant l'été, des informations sur la 
violence sexuelle en ligne de manière accessible. Un 
outil sera développé afin de permettre aux citoyens 
de discuter du consentement dans le monde 
numérique. Les magistrats suivront une formation à 
partir de l'automne. J'espère que ma collaboration 
avec le ministre de la Justice mènera aux 
modifications législatives nécessaires pour mieux 
lutter contre la violence sexuelle en ligne. 
 

Daarnaast zal de website van het IGVM nog voor de 
zomer informatie over digitaal seksueel geweld op 
toegankelijke wijze ter beschikking stellen. Er wordt 
een tool ontwikkeld die burgers kunnen gebruiken 
om te praten over toestemming in de digitale wereld. 
De magistraten zullen vanaf het najaar opleiding 
krijgen. Ik hoop dat mijn samenwerking met de 
minister van Justitie zal leiden tot de nodige 
wetswijzigingen om digitaal seksueel geweld beter 
aan te pakken. 
 

09.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Dans la 

réponse, je n'ai malheureusement rien entendu au 
sujet du plan crucial de prévention. 
 

09.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): In het 

antwoord heb ik jammer genoeg niets gehoord over 
het cruciale preventieplan. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "Le plan d'action national contre le 
racisme" (55034107C) 
 

10 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Het nationale actieplan tegen racisme" 
(55034107C) 
 

10.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Pourquoi 

le plan d'action national contre le racisme n'a-t-il pas 
encore été présenté au sein de cette commission? 
Recevra-t-on encore les explications de la secrétaire 
d'État? Comment la page web sera-t-elle rendue 
plus accessible? 
 

10.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Waarom 

werd het nationale actieplan tegen racisme nog niet 
in deze commissie toegelicht? Zal dat nog 
gebeuren? Hoe zal de webpagina toegankelijker 
worden gemaakt? 
 

10.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le 15 juillet 2022, le Conseil des 
ministres a approuvé la contribution fédérale au plan 
d'action national contre le racisme. Les mesures ont 
été publiées sur le site web de mon administration, 
ainsi que sur mon propre site. Le plan contient 80 
mesures ambitieuses, dont la mise en œuvre a déjà 
été lancée. Il y a par exemple une formation en 
matière de diversité pour les magistrats et une 
journée d'inspiration sur la discrimination. 
 
Au niveau interfédéral, la mise en œuvre du plan est 
complexe, mais j'espère qu'elle pourra être réalisée 
rapidement. 

10.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Op 15 juli 2022 heeft de ministerraad de federale 
bijdrage aan het nationale actieplan tegen racisme 
goedgekeurd. De maatregelen werden gepubliceerd 
op de website van mijn administratie en op mijn 
eigen website. Het plan bevat 80 ambitieuze 
maatregelen waarvan de implementatie al begonnen 
is. Er is bijvoorbeeld een opleiding voor magistraten 
rond diversiteit en een inspiratiedag rond 
discriminatie. 
 
Op interfederaal niveau is de invoering van het plan 
complex, maar ik hoop dat het snel wordt 
gerealiseerd. 
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10.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La 

secrétaire d'État est-elle prête à expliquer son plan 
en commission? 
 

10.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Is de 

staatssecretaris bereid om haar plan in de 
commissie toe te lichten? 
 

10.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Tout à fait. 
 
Le président: La commission doit prendre une 
décision à cet égard. 
 

10.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Dat ben ik zeker. 
 
De voorzitter: De commissie moet daarover 
beslissen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Kathleen Depoorter à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres, Égalité des chances 
et Diversité) sur "Les signalements et demandes 
d'avis anonymes auprès d'Unia" (55033937C) 
 

11 Vraag van Kathleen Depoorter aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en 
Diversiteit) over "De anonieme meldingen en 
adviesaanvragen bij Unia" (55033937C) 
 

11.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Le Centre 

interfédéral pour l'égalité des chances Unia indique 
que les citoyens peuvent soumettre des questions, 
des plaintes et des signalements anonymement. Cet 
anonymat me semble essentiel pour maintenir un 
seuil qui soit le plus bas possible pour celles et ceux 
qui souhaitent une aide ou un conseil.  
 
Sur la base de quelle disposition légale cet 
anonymat est-il possible? Est-il sujet à 
interprétation? Unia peut-il néanmoins exiger 
l'identité du citoyen concerné? Peut-il agir en son 
nom si le citoyen reste tout anonyme? Le citoyen 
concerné restera-t-il anonyme si son cas est 
présenté au conseil d’administration? 
 

11.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Het 

Interfederaal Gelijkekansencentrum Unia zegt dat 
burgers anoniem vragen, klachten en meldingen 
kunnen indienen. Deze anonimiteit lijkt mij essentieel 
om de drempel voor advies of hulp zo laag mogelijk 
te houden.  
 
 
Op basis van welke wettelijke bepaling is dit 
mogelijk? Is die voor interpretatie vatbaar? Kan Unia 
alsnog toch de identiteit van de betrokken burger 
eisen? Kan Unia rechtsgeldig optreden en de burger 
toch nog anoniem blijven? Blijft de betrokkene 
anoniem als zijn of haar geval wordt voorgelegd aan 
de raad van bestuur? 
 

11.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'accord de coopération de 2013 
autorise Unia à recevoir des signalements et à 
assister toute personne cherchant à obtenir des 
conseils sur ses droits. Cependant, il ne stipule pas 
que ces questions et signalements peuvent être 
soumis de manière anonyme. Sur son site Internet, 
Unia indique clairement que les signalements 
anonymes ne seront pas traités. Cependant, Unia 
procède toujours dans le respect de la confidentialité 
et de la protection des données. Aucune procédure 
judiciaire n'est engagée sans le consentement de 
l’intéressé. Tous les cas sont soumis anonymement 
par vote au conseil d'administration. Unia est une 
institution publique indépendante gérée par le 
conseil d'administration interfédéral, dont les 
membres sont nommés par les parlements 
concernés. 
 

11.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het samenwerkingsakkoord van 2013 machtigt Unia 
om meldingen te ontvangen en iedereen bij te staan 
die raad vraagt over zijn rechten. Er is echter niet 
bepaald dat die vragen en meldingen anoniem 
kunnen worden ingediend. Op de website zegt Unia 
duidelijk dat anonieme meldingen niet worden 
verwerkt. Unia gaat echter steeds te werk met 
respect voor vertrouwelijkheid en 
gegevensbescherming. Zonder toestemming van de 
betrokkene wordt geen gerechtelijke procedure 
ingeleid. Alle casussen worden anoniem voorgelegd 
via stembrief aan de raad van bestuur. Unia is een 
onafhankelijke openbare instelling onder beheer van 
de interfederale raad van bestuur, waarvan de leden 
worden benoemd door de betrokken parlementen. 
 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Ce passage sur 

l'anonymat figure effectivement sur le site internet, 
mais je constate que pour certains dossiers, Unia 
mentionne que les questions et les plaintes peuvent 
être soumises de manière anonyme. Nous 
examinerons cette contradiction plus en détail. 
 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Op de website 

staat inderdaad die passage over de anonimiteit, 
maar ik zie dat Unia bij bepaalde dossiers vermeldt 
dat vragen en klachten wel anoniem kunnen worden 
ingediend. Die tegenspraak zullen we nader 
onderzoeken.  
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L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La lutte contre les féminicides" 
(55034108C) 
 

12 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De strijd tegen feminicide" (55034108C) 
 

12.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ces 

derniers mois, il ne s'est presque pas passé une 
semaine sans que les médias se fassent l'écho d'un 
viol, d'un féminicide, de violences domestiques ou 
d'un comportement inapproprié.  
 
Où en est l'évaluation des risques réalisée par la 
police? La secrétaire d'État s'est-elle déjà concertée 
avec les ministres de la Justice et de l'Intérieur? 
Quelles mesures a-t-elle prises? Quel budget y 
alloue-t-elle? Quand des statistiques seront-elles 
tenues à jour? 
 

12.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

afgelopen maanden was er bijna elke week wel 
nieuws over een verkrachting, feminicide, huiselijk 
geweld of grensoverschrijdend gedrag.  
 
 
Hoe staat het met de risicobeoordeling door de 
politie? Heeft de staatssecretaris al overlegd met de 
ministers van Justitie en Binnenlandse Zaken? 
Welke stappen onderneemt ze? Wat is haar budget 
hiervoor? Wanneer zullen er statistieken worden 
bijgehouden? 
 

12.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dès mon entrée en fonction, j'ai décidé 
de m'attaquer aux féminicides. Le plan d'action 
national de lutte contre les violences basées sur le 
genre comporte différentes mesures visant à mieux 
prévenir les féminicides, à mieux protéger les 
victimes portentielles et leurs enfants, à permettre 
des interventions plus rapides de la police et à 
améliorer les évaluations des risques. 
 
Par ailleurs, notre pays a besoin d'un arsenal 
juridique structurel pour lutter contre les féminicides. 
Un avant-projet de loi sur la prévention et la lutte 
contre les féminicides, les homicides basés sur le 
genre et les violences qui les précèdent a été adopté 
en première lecture le 27 octobre 2022. 
 

12.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Zodra ik aan mijn ambtstermijn begon, besloot ik de 
strijd tegen feminicide aan te gaan. Het Nationaal 
Actieplan tegen gendergerelateerd geweld bevat 
verschillende acties voor een betere preventie van 
feminicide, een betere bescherming van potentiële 
slachtoffers en hun kinderen, snellere interventies 
door de politie en het verbeteren van risicotaxaties. 
 
 
Daarnaast heeft ons land een structureel juridisch 
arsenaal nodig om feminicide te bestrijden. Een 
voorontwerp van wet over de preventie en bestrijding 
van feminicide en gendergerelateerde dodingen en 
het geweld dat daaraan vooraf gaat werd in een 
eerste lezing op 27 oktober 2022 goedgekeurd. 
 

Ce projet de loi régit également la collecte des 
données.  
 
Les ministres de la Justice et de l'Intérieur et moi-
même travaillons au déploiement national du projet 
pilote relatif à l'application anti-harcèlement.  
 
Je dispose d'un budget annuel de 2,5 millions 
d'euros pour la lutte contre les violences liées au 
genre. 
 

Dat wetsontwerp regelt ook de 
gegevensverzameling.  
 
Samen met de ministers van Justitie en 
Binnenlandse Zaken werk ik aan de nationale uitrol 
van het proefproject rond de stalkingsapp.  
 
Ik heb een jaarlijks budget van 2,5 miljoen euro voor 
de strijd tegen gendergerelateerd geweld. 
 

12.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): À 

Bruxelles, il existe l'Emergency Victim Assistance 
(EVA). Nous avons déposé une résolution en vue 
d'élargir les cellules EVA à tout le pays. 
 

12.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): In Brussel 

is er de Emergency Victim Assistance (EVA). Wij 
hebben een resolutie ingediend om de EVA-cellen 
uit te breiden naar het hele land.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La législation antidiscrimination" 
(55034109C) 
 

13 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De antidiscriminatiewetgeving" 
(55034109C) 
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13.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Il y a peu, 

le Parlement a adopté un changement de la 
législation antidiscrimination. La Commission 
européenne a mis la Belgique en demeure, car la 
décision-cadre concernée n'avait pas été 
correctement transposée. Ainsi, l'article 4 demande 
aux États membres de prendre les mesures 
nécessaires pour faire en sorte que la motivation 
raciste et xénophobe soit considérée comme une 
circonstance aggravante, quelle que soit l'infraction, 
ou que cette motivation puisse être prise en 
considération par la justice pour la détermination des 
peines. Jusqu'à présent, la Belgique ne le permet 
que pour une liste restreinte d'infractions. Qu'en est-
il des aménagements du Code pénal? 
 

13.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Onlangs 

werd de aangepaste antidiscriminatiewetgeving 
goedgekeurd door het Parlement. De Europese 
Commissie heeft België in gebreke gesteld omdat 
het betrokken kaderbesluit niet juist is omgezet. Zo 
vraagt artikel 4 dat de lidstaten ervoor zorgen dat 
racistische en xenofobe motieven voor alle 
misdrijven als een verzwarende omstandigheid 
worden beschouwd of door de rechter in aanmerking 
kunnen worden genomen bij de bepaling van de 
strafmaat. Tot nu toe is dit in België enkel mogelijk 
voor een beperkte lijst van misdrijven. Hoe staat het 
met de aanpassingen van het Strafwetboek? 
 

13.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): En collaboration avec le ministre 
Van Quickenborne, toute infraction pourra bientôt 
être considérée comme un crime de haine dans le 
nouveau Code pénal, que les motivations soient 
racistes, mais également sexistes, transphobes ou 
homophobes. Nous répondons ainsi aux demandes 
d'Unia, de la société civile et de l'Europe. Tous les 
critères de discrimination deviennent ainsi de 
potentiels crimes de haine, et la terminologie de 
certains critères a été actualisée. Nous misons 
maintenant sur la sensibilisation. Nous devons 
également veiller à ce que tous les critères soient 
traités sur un pied d'égalité. Aujourd'hui, l'article 150 
de la Constitution empêche de poursuivre les 
discours de haine écrits, à l'exception des discours 
racistes. J'appelle le Parlement à se pencher sur 
cette question. 
 

13.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

In samenwerking met minister Van Quickenborne 
zal elk misdrijf binnenkort als haatmisdrijf worden 
beschouwd in het nieuwe Strafwetboek, niet enkel 
voor racistische motieven, maar ook voor 
seksistische, transfobe of homofobe misdrijven. 
Hiermee komen we tegemoet aan de vragen van 
Unia, het middenveld en Europa. Alle 
discriminatiecriteria worden nu potentiële 
haatmisdrijven en de terminologie van sommige 
criteria is geactualiseerd. We zetten nu in op 
sensibilisering. Ook moeten we erop toezien dat alle 
criteria gelijk worden behandeld. Nu belemmert 
artikel 150 van de Grondwet vervolging voor 
geschreven haatspraak, uitgezonderd racistische 
haatpraat. Ik roep het Parlement op om dit aan te 
pakken.  
 

13.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Y a-t-il 

actuellement un calendrier pour le suivi du Code 
pénal? 
 
 
Le président: Pour le moment, il n'y en a 
apparemment pas.  
 

13.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Is er 

momenteel een timing voor de opvolging van de 
Strafwet? 
 
 
De voorzitter: Op dit ogenblik blijkbaar niet. 
 

13.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Aucun calendrier n'a effectivement 
encore été établi. 
 

13.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Er is inderdaad nog geen timing. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "La précarité menstruelle" 
(55034123C) 
 

14 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Menstruatiearmoede" (55034123C) 
 

14.01 Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Dans sa 

note de politique générale, la secrétaire d'État a 
évoqué un projet concernant la précarité menstruelle 
en Flandre. Comment répondra-t-on à ce problème, 
dès lors que de très nombreuses personnes vivent 
dans la pauvreté? Rien n'a encore été fait au 

14.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): In haar 

beleidsnota sprak de staatssecretaris over een 
project rond de problematiek van 
menstruatiearmoede in Vlaanderen. Hoe zal dat 
worden aangepakt, vermits heel veel mensen in 
armoede leven? In het Vlaams Parlement is daar 
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Parlement flamand. Les protections périodiques ne 
sont pourtant pas des produits de luxe, mais des 
produits nécessaires.  
 
Des concertations sont-elles organisées entre la 
secrétaire d'État et la ministre flamande du Bien-être 
et de la Lutte contre la pauvreté, Mme Crevits? Est-
il prévu de mettre les protections périodiques 
gratuitement à la disposition des élèves dans les 
écoles et de réduire la TVA sur ces produits? La 
secrétaire d'État encouragera-t-elle les initiatives 
locales? 
 

nog niets mee gedaan. Menstruatieproducten zijn 
nochtans geen luxeproducten, maar noodzakelijke 
producten.  
 
Overlegt de staatssecretaris hierover met Vlaams 
minister van Welzijn en Armoedebestrijding Crevits? 
Zijn er plannen om menstruatieproducten gratis ter 
beschikking te stellen in scholen en om de btw op 
menstruatieproducten te verlagen? Zal de 
staatssecretaris lokale initiatieven stimuleren?  

 

14.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): J'ai accordé un subside à l'association 
BruZelle pour la distribution de protections 
périodiques aux femmes sans-abris et aux femmes 
en situation précaire. J'ai également abordé le sujet 
dans les médias pour en augmenter la visibilité et 
briser les tabous. Je continue à financer des projets 
sur ce thème, notamment par le biais de mon appel 
à projets "Tant Qu'il le Faudra", dans le cadre duquel 
je soutiens le projet " Règles de 3". Grâce à ce projet, 
BruZelle est présent dans plus de 300 écoles 
flamandes pour éduquer et sensibiliser les élèves. 
Elle y offre également des protections périodiques 
gratuites. Je souhaite que tous les filles et les 
femmes aient accès à des protections périodiques 
dans les institutions publiques comme les écoles, les 
universités, les hôpitaux, les prisons et les services 
publics, mais aussi sur le lieu de travail dans le 
secteur privé. J'encourage également les entités 
fédérées à s’engager dans cette voie. 
 

14.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Ik heb een subsidie gegeven aan de vereniging 
BruZelle om menstruatieproducten uit te delen aan 
de daklozen en mensen in moeilijke 
omstandigheden. Ik heb het onderwerp ook 
aangekaart in de media om de zichtbaarheid te 
vergroten en het taboe te doorbreken. Ik blijf 
projecten rond dit thema financieren, onder andere 
via mijn projectoproep 'Zolang het nodig is', waar ik 
het project 'Regels van 3' ondersteun. Via dit project 
is BruZelle in meer dan 300 Vlaamse scholen 
aanwezig om leerlingen op te leiden en te 
sensibiliseren. Ze bieden daar ook gratis 
menstruatieproducten aan. Ik zou willen dat 
iedereen toegang heeft tot menstruatieproducten in 
openbare instellingen als scholen, universiteiten, 
ziekenhuizen, gevangenissen en openbare 
diensten, maar ook op de werkplek in de privésector. 
Ik moedig ook de deelstaten daartoe aan. 

 

14.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): En effet, il 

serait bon de prendre des initiatives transrégionales 
afin de faire baisser réellement les prix des 
protections périodiques. Mais je ne sais pas encore 
si la secrétaire d'État est favorable à une 
modification de la TVA prélevée sur les protections 
périodiques.  
 

14.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Het zou 

inderdaad goed zijn als er over de gewesten heen 
initiatieven zouden worden genomen zodat de 
prijzen effectief dalen. Ik weet wel nog niet of de 
minister voor een btw-aanpassing is.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Nathalie Dewulf à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "Le contrôle coercitif" (55034144C) 
 

15 Vraag van Nathalie Dewulf aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Dwingende controle" (55034144C) 
 

15.01  Nathalie Dewulf (VB): Le contrôle coercitif 

est une forme d'abus et de violence domestique 
sournoise, souvent invisible pour le monde extérieur, 
dans laquelle l'auteur utilise des techniques de 
manipulation pour opprimer sa victime de manière 
structurelle. Il s'agit souvent de violence psychique 
mais qui peut également s'accompagner d'une 
composante sexuelle ou physique. 
 
Des études sont déjà disponibles dans d'autres pays 
et permettent de cartographier cette problématique. 
La secrétaire d'État a-t-elle l'intention d'également 

15.01  Nathalie Dewulf (VB): Dwingende controle is 

een slinkse, vaak voor de buitenwereld onzichtbare 
vorm van misbruik of huiselijk geweld. Daarbij 
gebruikt de pleger manipulatietechnieken om zijn 
slachtoffer structureel te onderdrukken. Vaak gaat 
het vooral om psychisch geweld, maar er kan ook 
een seksuele of fysieke component aan verbonden 
zijn. 
 
In andere landen zijn er reeds studies beschikbaar 
om de problematiek in kaart te brengen. Is de 
staatssecretaris van plan om hiervan ook in België 
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s'y atteler en Belgique et à quels organismes 
s'adressera-t-elle le cas échéant? Quelles actions 
concrètes compte-t-elle entreprendre pour adopter 
une approche proactive de cette problématique? Se 
concertera-t-elle avec le ministre de la Justice pour 
améliorer la législation en la matière? 
 

werk te maken? Welke instanties zal ze hiervoor 
desgevallend aanspreken? Welke concrete acties 
wil ze ondernemen om de problematiek proactief 
aan te pakken? Zal ze overleg plegen met de 
minister van Justitie om de wetgeving ter zake te 
verbeteren? 
 

15.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dans le cadre du Plan d'action national 
de lutte contre les violences basées sur le genre, 
l'ASBL Observatoire des Violences Faites aux 
Femmes est en train de développer un outil 
d'analyse permettant de détecter le contrôle coercitif. 
Cet outil doit être facilement utilisable et permettre 
de détecter également les formes plus subtiles de 
contrôle coercitif. Il comprendra des facteurs de 
risque et analysera le contrôle coercitif comme une 
dynamique relationnelle entre partenaires. Ceci 
permettra une meilleure détection, en particulier en 
cas de violence à la suite d'une séparation. L'outil 
devra également être adapté aux différents besoins 
en matière psychosociale, de police et de justice. 
 

15.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

In het kader van het Nationaal Actieplan in de strijd 
tegen gendergerelateerd geweld ontwikkelt de 
vzw Observatoire des Violences Faites aux Femmes 
een analysetool voor het opsporen van 
dwangmatige controle. Deze tool moet gemakkelijk 
bruikbaar zijn, waardoor zelfs de meest subtiele 
vormen van dwangmatige controle kunnen worden 
opgespoord. De tool zal risicofactoren bevatten en 
dwangmatige controle analyseren als een relationele 
dynamiek tussen partners. Zo is een betere 
opsporing mogelijk, in het bijzonder bij geweld na 
een scheiding. Het instrument zal ook moeten 
worden aangepast aan de verschillende behoeften 
op psychosociaal, politioneel en justitieel gebied. 
 

L'objectif doit être de fournir les soins appropriés aux 
victimes, de garantir leur sécurité et de prévenir une 
victimisation secondaire. 
 
Dans le cadre du développement de l'outil, il est tenu 
compte des bonnes pratiques adoptées dans 
d'autres pays. Un groupe de travail testera l'outil. 
 

Het doel moet zijn de slachtoffers de juiste zorg te 
bieden, hun veiligheid te garanderen en secundaire 
victimisatie te voorkomen. 
 
Bij de ontwikkeling van de tool wordt gekeken naar 
goede praktijken in andere landen. Een werkgroep 
zal de tool uittesten. 
 

15.03  Nathalie Dewulf (VB): J'espère que l'outil 

pourra être développé rapidement, car il s'agit d'une 
forme de violence très préoccupante et souvent 
insuffisamment prise au sérieux par les proches et 
les professionnels. 
 

15.03  Nathalie Dewulf (VB): Ik hoop dat de tool 

snel kan worden ontwikkeld, want het gaat om een 
heel zorgwekkende vorm van geweld die vaak 
onvoldoende ernstig wordt genomen door de naaste 
omgeving en de professionals. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Nathalie Dewulf à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "Les logiciels espions (utilisés par 
des harceleurs)" (55034145C) 
 

16 Vraag van Nathalie Dewulf aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "Stalkersoftware" (55034145C) 
 

16.01  Nathalie Dewulf (VB): Un conjoint ou un ex-

conjoint jaloux peut installer un logiciel espion sur le 
smartphone de sa victime sans que celle-ci s'en 
rende compte. Les chiffres des sociétés d'antivirus 
montrent que ce problème est sous-estimé. 
 
Comment la secrétaire d'État remédiera-t-elle à ce 
problème, éventuellement en coordination avec le 
ministre de la Justice? Commandera-t-elle une 
étude afin de disposer de davantage de chiffres? 
Organisera-t-elle une campagne visant à mieux 
informer la population à ce sujet? 
 

16.01  Nathalie Dewulf (VB): Een jaloerse partner 

of ex kan stalkersoftware op een smartphone 
installeren zonder dat het slachtoffer het doorheeft. 
Uit cijfers van antivirusbedrijven blijkt dat het om een 
onderschat probleem gaat. 
 
Hoe wil de staatssecretaris deze problematiek 
aanpakken, eventueel in samenspraak met de 
minister van Justitie? Zal ze een studie laten 
uitvoeren om over meer cijfermateriaal te kunnen 
beschikken? Zal ze een campagne organiseren om 
mensen hierover beter te informeren? 
 

16.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'Institut pour l’égalité des femmes et 
des hommes (IEFH) a publié récemment un avis sur 

16.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 
mannen (IGVM) publiceerde onlangs een advies 
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les logiciels espions, que nous avons lu avec 
beaucoup d'attention. Des informations nous 
parviennent également de la société civile à ce sujet. 
 
Une étude de prévalence est actuellement difficile à 
organiser car le Code pénal sera modernisé. En 
conséquence, l'article de loi qui rend le harcèlement 
punissable pourrait être modifié, avec des 
conséquences possibles pour l'interprétation et le 
mode d'enregistrement. Nous ne pouvons dès lors 
pas fournir de chiffres fiables à l'heure actuelle. 
 

over stalkerware, waarvan wij met veel aandacht 
hebben kennisgenomen. We vangen hierover ook 
signalen op van het middenveld. 
 
Een prevalentiestudie is op dit moment moeilijk te 
organiseren, omdat het Strafwetboek wordt 
gemoderniseerd. Daardoor kan het wetsartikel dat 
belaging strafbaar stelt, worden gewijzigd, met 
mogelijke gevolgen voor de interpretatie en de 
registratiewijze. Daardoor kunnen we nu geen 
betrouwbare cijfers geven. 
 

Il ressort de l'avis de l'IEFH que les logiciels espions 
utilisés à de fins de harcèlement (stalkerware) sont 
souvent déployés dans le contexte de violences 
conjugales ou de violences à l'égard de l'ex-
partenaire. Le problème devra être traité dans le 
cadre des formations existantes en matière de 
violences conjugales et les victimes devront être 
informées à ce sujet. J'examinerai avec mes 
collègues comment organiser cela de la manière la 
plus efficace. 
 

Uit het advies van het IGVM blijkt dat stalkerware 
veelal wordt gebruikt in de context van 
partnergeweld of geweld tegenover de ex-partner. 
De problematiek zal moeten worden behandeld in de 
bestaande opleidingen over partnergeweld en 
slachtoffers moeten erover worden geïnformeerd. Ik 
zal samen met mijn collega’s bekijken hoe dat op de 
meest efficiënte manier kan gebeuren. 
 

16.03  Nathalie Dewulf (VB): Le problème devrait 

de préférence être traité à l'échelon européen. Les 
victimes potentielles, mais aussi la police et la 
Justice, doivent être mieux informées à ce sujet, car 
elles ignorent souvent tout du phénomène. 
 

16.03  Nathalie Dewulf (VB): Bij voorkeur wordt het 

probleem op Europees niveau aangepakt. Potentiële 
slachtoffers, maar ook politie en justitie moeten 
hierover beter worden geïnformeerd, want vaak 
kennen ze het fenomeen helemaal niet. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

17 Question de Chanelle Bonaventure à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres, Égalité des chances 
et Diversité) sur "Le syndrome d'aliénation 
parentale" (55034156C) 
 

17 Vraag van Chanelle Bonaventure aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en 
Diversiteit) over "Het ouderverstotingssyndroom" 
(55034156C) 
 

17.01  Chanelle Bonaventure (PS): Infondé 

scientifiquement, le syndrome d'aliénation parentale 
est controversé; il théorise l'intention manipulatrice 
d'un des parents pour obtenir la garde de son enfant. 
Devant ses effets destructeurs en justice, le Plan 
d'action national de lutte contre les violences de 
genre demande de faire connaître aux acteurs 
concernés son absence de fondement scientifique. 
 
 
 
 
Pouvez-vous faire le point sur la concrétisation de 
cette mesure? Que pensez-vous de l'utilisation du 
concept par la justice? Y a-t-il des études à ce sujet? 
Quelles sont les actions de sensibilisation auprès 
des acteurs judiciaire dans le cadre du Plan? Quelles 
sont les autres mesures envisagées? 
 

17.01  Chanelle Bonaventure (PS): Het 

ouderverstotingssyndroom is controversieel omdat 
er geen wetenschappelijke basis voor is. Het is 
gebaseerd op de theorie dat een ouder een kind 
doelbewust manipuleert om de voogdij erover te 
verkrijgen. Dit concept kan voor de rechtbank tot 
desastreuze gevolgen leiden. Daarom wordt er in het 
Nationaal Actieplan ter bestrijding van 
gendergerelateerd geweld opgeroepen om de 
betrokken actoren op het ontbreken van een 
wetenschappelijke basis te wijzen. 
 
Kunt u ons een stand van zaken geven met 
betrekking tot de uitvoering van die maatregel? Wat 
vindt u van het gebruik van dat concept door het 
gerecht? Bestaan er studies ter zake? In welke 
acties voorziet het plan om de gerechtelijke actoren 
voor die problematiek te sensibiliseren? Welke 
andere maatregelen worden er overwogen? 
 

17.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Pour faire connaître ce concept maléfique trop 
méconnu, les politiques de lutte contre les violences 
entre partenaires l’intègrent, comme le Plan évoqué. 

17.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Om 

dat schadelijk concept, dat te weinig bekendheid 
geniet, onder de aandacht te brengen, wordt het 
opgenomen in de beleidsmaatregelen ter bestrijding 
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Sa mise en œuvre mobilise l’État fédéral et les 
entités fédérées. Mon cabinet s’est impliqué dans le 
groupe de travail installé pour former les magistrats. 
Dans le cadre de l’appel à projet "Tant Qu’Il Le 
Faudra!", je finance une mini-série documentaire 
d’investigation sur les violences domestiques et le 
syndrome d’aliénation parentale. Le projet veut 
développer de nouvelles pratiques pour les mères 
accompagnées. 
 

van partnergeweld, zoals het bovengenoemd plan. 
 
De federale Staat en de deelgebieden maken werk 
van de uitvoering ervan. Mijn kabinet is betrokken bij 
de werkgroep die werd opgericht om de magistraten 
op te leiden. In het kader van de projectoproep 
'Zolang het nodig is' financier ik een minireeks van 
onderzoeksdocumentaires over huiselijk geweld en 
het ouderverstotingssyndroom. Het project beoogt 
de ontwikkeling van nieuwe praktijken voor de 
moeders die begeleiding ontvangen. 
 

Ce projet vise aussi à prendre part au débat public 
avec des éléments scientifiques et des récits 
d'expériences, et à mieux faire connaître ce 
problème. Le ministre de la Justice s'est engagé à 
poursuivre des recherches sur l'usage dans les 
cours et tribunaux du concept d'aliénation parentale 
et son lien avec la violence entre partenaires. 
 
 
La Région wallonne a intégré la prévention du SAP 
dans le module de formation des pôles de 
ressources pour la lutte contre les violences 
conjugales. La Fédération Wallonie-Bruxelles a 
lancé une étude de ce concept et de son utilisation 
en Belgique.  
 

De bedoeling van dit project is ook om het openbare 
debat te stofferen met wetenschappelijke elementen 
en getuigenissen en om een beter inzicht in het 
probleem te verschaffen. De minister van Justitie 
heeft zich ertoe verbonden om het onderzoek over 
het gebruik van het concept ouderverstoting in de 
hoven en rechtbanken en over het verband met 
partnergeweld voort te zetten.  
 
Het Waals Gewest heeft de preventie van het PAS 
(parental alienation syndrome) opgenomen in de 
opleidingsmodule van de hulpcentra (pôles de 
ressources) voor de bestrijding van partnergeweld. 
De Franse Gemeenschap heeft het initiatief 
genomen voor een studie over dit concept en het 
gebruik ervan in België.  
 

17.03  Chanelle Bonaventure (PS): Il reste du pain 

sur la planche malgré les avancées. Plusieurs 
associations de défense des droits des femmes et 
soucieuses du placement d'enfants s'inquiètent que 
des professionnels du secteur persistent à recourir à 
la notion de SAP.  
 

17.03  Chanelle Bonaventure (PS): Ondanks de 

vooruitgang is er nog veel werk aan de winkel. 
Verscheidene vrouwenrechtenorganisaties die 
begaan zijn met de plaatsing van kinderen, zijn 
bezorgd omdat beroepsbeoefenaars uit de sector 
nog steeds teruggrijpen naar het begrip PAS.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

18 Question de Patrick Prévot à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres, Égalité des chances et 
Diversité) sur "Les agressions sexuelles sur les 
campus étudiants" (55034178C) 
 

18 Vraag van Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De aanrandingen op de 
studentencampussen" (55034178C) 
 

18.01  Patrick Prévot (PS): Des agressions et des 

viols ont eu lieu sur divers campus, notamment à 
l’ULB. Chacun, responsables des campus et 
ministres des entités fédérées et du fédéral, doit 
prendre ses responsabilités.  
 
 
Avez-vous des chiffres concernant ces agressions? 
La FEF demande la création de CPVS sur chaque 
campus. Cela vous paraît-il envisageable? Des 
synergies avec les CPVS existants pourraient-elles 
être implémentées? Des concertations ont-elles eu 
lieu avec les acteurs concernés pour trouver des 
solutions, notamment en termes de prévention?  
 

18.01  Patrick Prévot (PS): Op verschillende 

campussen, waaronder die van de ULB, doen er zich 
aanrandingen en verkrachtingen voor. Alle 
campusverantwoordelijken en de bevoegde 
ministers van alle beleidsniveaus moeten hierin hun 
verantwoordelijkheid nemen.  
 
Hebt u cijfers over seksueel geweld op 
universiteitscampussen? De Franstalige 
studentenvereniging FEF pleit voor de oprichting van 
een Zorgcentrum na Seksueel Geweld (ZSG) op 
elke campus. Lijkt u dat een mogelijke optie? Zou er 
misschien meer ingezet kunnen worden op 
synergieën met bestaande ZSG’s? Was er overleg 
met de betrokken actoren om oplossingen te vinden, 
onder meer op het vlak van preventie?  
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18.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Les étudiantes courent un risque accru d’agressions. 
La moyenne d’âge des victimes qui se rendent dans 
les CPVS est de 23 ans. Il en existe actuellement 
sept, chiffre qui sera porté à 10 d’ici mi-2023. Leur 
accessibilité est ma priorité. Chaque victime trouvera 
un CPVS à maximum une heure de chez elle.  
 
 
 
Pour l’ULB, l’extension du fonctionnement du CPVS 
de Bruxelles à toutes les zones de police à partir de 
mars facilitera le déplacement des victimes vers ce 
dernier.  
 
Je souhaite, à terme, qu’il y ait 14 CPVS, pour 
répondre à une demande du terrain.  
 

18.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

Studentes lopen een verhoogd risico op seksueel 
geweld. De gemiddelde leeftijd van slachtoffers die 
zich bij de ZSG’s melden, is 23 jaar. Momenteel 
bestaan er zeven centra, maar tegen medio 2023 
zullen dat er tien zijn. De toegankelijkheid van die 
centra is een prioriteit voor mij. Zo zal elk slachtoffer 
een ZSG vinden op minder dan een uur van haar 
woning.  
 
Vanaf maart zal de werking van het ZSG van Brussel 
uitgebreid worden naar alle politiezones. Zo zullen 
slachtoffers van de ULB daar gemakkelijker 
terechtkunnen.  
 
Op termijn streef ik naar 14 ZSG’s om tegemoet te 
komen aan de vraag van het veld.  
 

Franchir les frontières territoriales d'un parquet 
indépendant soulève des problèmes pratiques 
difficiles, comme la mise en place d'un réseau 
d'inspecteurs des mœurs au-delà des frontières de 
l'arrondissement. C'est pourquoi j'ai demandé au 
gouvernement de soutenir le financement de quatre 
centres supplémentaires, dont deux à proximité des 
campus de Mons et Louvain-la-Neuve.  
 
 
Les 18-26 ans constituent un public-cible prioritaire. 
Il faut mettre l'accent sur la prévention. Avec les 
recteurs et rectrices, on s'est accordés sur la 
création d'un arbre décisionnel par l'Institut pour 
l'égalité des femmes et des hommes, répondant 
aussi à une préoccupation par rapport au 
#MeTooAcademia.  
 
Concernant les étudiants, nous avons lancé 
l'opération Consentement, visant à sensibiliser et 
informer les organisateurs d'événements et le public 
sur les violences sexuelles et sur l'existence des 
CPVS. 
 
J'espère qu'on va faire diminuer ces violences. Tous 
les acteurs doivent se mettre en action. 
 

Het overschrijden van de grenzen van het 
rechtsgebied van een onafhankelijk parket, zoals bij 
de oprichting van een 
arrondissementsoverschrijdend netwerk van 
zedeninspecteurs, doet lastige praktische 
problemen rijzen. Daarom heb ik de regering 
gevraagd de financiering van vier bijkomende centra 
te steunen, waaronder twee in de buurt van de 
campus van Bergen en Louvain-la-Neuve.  
 
De 18-tot 26-jarigen vormen een prioritaire 
doelgroep. Het accent moet op preventie liggen. 
Samen met de rectoren en rectrices hebben we 
afgesproken dat er een beslisboom zal worden 
opgesteld door het Instituut voor de gelijkheid van 
vrouwen en mannen, die ook tegemoetkomt aan een 
bezorgdheid van #MeTooAcademia.  
 
Wat de studenten betreft, hebben we de operatie 
Consent gelanceerd om organisatoren van 
evenementen en het publiek te sensibiliseren voor 
en te informeren over seksueel geweld en het 
bestaan van de ZSG's.  
 
Ik hoop dat het zal lukken om dat geweld terug te 
dringen. Alle actoren moeten in actie komen.  
 

18.03  Patrick Prévot (PS): Je vous soutiens dans 

votre volonté d’accroître le nombre de CPVS et de 
couvrir de nouvelles zones comme Mons ou 
Louvain-la-Neuve. J’espère que nous pourrons 
améliorer la prévention et en finir avec ces viols.  
 

18.03  Patrick Prévot (PS): Ik steun uw voornemen 

om meer ZSG's op te richten en nieuwe zones te 
bestrijken zoals Bergen of Louvain-la-Neuve. Ik 
hoop dat we meer zullen kunnen inzetten op 
preventie, en dat er niemand meer het slachtoffer 
hoeft te worden van een verkrachting. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Le 
financement et l'évaluation de l'appel à projets 
"Tant qu'il le faudra"" (55034198C) 
- Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des 

19 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De financiering en de evaluatie van de 
projectoproep 'Zolang het nodig is'" (55034198C) 
- Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 
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genres, Égalité des chances et Diversité) sur 
"L'appel à projets "Tant qu'il le faudra"" 
(55034281C) 
 

(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De projectoproep 'Zolang het nodig is'" 
(55034281C) 
 

19.01 Kathleen Depoorter (N-VA): À la suite de 

l'appel à projets "Tant Qu'il Le Faudra" sur les 
questions liées au genre, 48 projets ont finalement 
été sélectionnés.  
 
Comment la secrétaire d'État explique-t-elle que 30 
d'entre eux soient francophones? Comment le 
contrôle de l'affectation des moyens se fera-t-il? De 
quel poste proviennent les 2 millions d'euros 
supplémentaires? Quel est le budget total? Quels 
étaient les critères d'évaluation? Quand l'évaluation 
de la mise en œuvre aura-t-elle lieu? 
 

19.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Na de 

projectoproep rond genderkwesties 'Zolang het 
nodig is' werden er uiteindelijk 48 projecten 
geselecteerd.  
 
Hoe verklaart de staatssecretaris dat 30 daarvan 
Franstalig zijn? Hoe gebeurt de controle op het 
inzetten van de middelen? Uit welke post komt de 
2 miljoen euro extra? Wat is het totale budget? Wat 
waren de evaluatiecriteria? Wanneer zal de 
evaluatie van de uitvoering plaatsvinden? 

 

19.02  Patrick Prévot (PS): En 2022, vous avez 

lancé l’appel à projets "Tant Qu'il Le Faudra!" pour 
soutenir les initiatives d'égalité des genres. L'IEFH a 
été chargé du suivi pratique. Les projets devaient 
être soumis pour le 21 avril 2022. 
 
 
Où en sont les projets sélectionnés? Quels ont été 
les critères pour les accepter? Un jury a-t-il été 
constitué? Qui le composait? Le projet "L'endomètre 
en santé" d’Infor-Femmes a reçu 37 600 euros dans 
le cadre de cet appel à projets. D'autres projets 
relatifs à l'endométriose ont-ils été sélectionnés? Si 
oui, lesquels? Si non, pourquoi? 
 

19.02  Patrick Prévot (PS): In 2022 lanceerde u de 

projectoproep 'Zolang het nodig is' om initiatieven ter 
bevordering van gendergelijkheid te steunen. Het 
IGVM werd met de praktische opvolging belast. 
Tegen 21 april 2022 moesten de projectvoorstellen 
ingediend worden.  
 
Hoever staat het met de geselecteerde projecten? 
Op basis van welke criteria werden ze geselecteerd? 
Werd er een jury samengesteld? Wie zetelde er in 
die jury? Het project 'L'endomètre en santé' van 
Infor-Femmes kreeg 37.600 euro in het kader van 
die projectoproep. Werden er nog andere projecten 
inzake endometriose geselecteerd? Zo ja, welke? Zo 
niet, waarom niet?  
 

19.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Les projets suivent leur cours. Les organisations ont 
envoyé leur rapport intermédiaire. 
 

19.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

projecten kennen een normaal verloop. De 
organisaties hebben ons hun tussentijds rapport 
toegezonden. 
 

(En néerlandais) Le rapport intermédiaire s'est 
penché sur l'état d'avancement du budget des 
projets. Le rapport final comportera un audit financier 
des pièces justificatives introduites pour les coûts 
afférents à chaque subvention octroyée. 
 

(Nederlands) Bij de tussentijdse rapportage werd 
gevraagd naar de stand van zaken van het 
projectbudget. Bij de eindrapportage zal een 
financiële audit uitgevoerd worden van de 
ingediende bewijsstukken voor de gemaakte kosten 
voor elke toegekende subsidie. 
 

(En français) Un jury composés de membres de 
l'IEFH et de ma cellule stratégique a sélectionné les 
projets sur la base de différents critères.  
 

(Frans) Een jury samengesteld uit leden van het 
IGVM en van mijn beleidscel heeft de projecten op 
basis van verscheidene criteria geselecteerd.  
 

(En néerlandais) Les projets ont été évalués sur la 
base des critères de sélection figurant dans le 
règlement des subventions, dont la capacité du 
projet à toucher le groupe cible. 
 
Au total, 127 propositions de projets ont été 
soumises, dont 109 dossiers en français, 17 en 
néerlandais et 1 en allemand. Nous avons choisi de 
financer 59 % des propositions soumises en 
néerlandais, contre 35 % de celles soumises en 
français.  

(Nederlands) De projecten werden beoordeeld op 
basis van de selectiecriteria uit het 
subsidiereglement, zoals het bereiken van de 
doelgroep. 
 
Er werden 127 projectvoorstellen ingediend, 
waarvan 109 dossiers in het Frans, 17 dossiers in 
het Nederlands en 1 dossier in het Duits. Wij 
selecteerden 59 % van de ingediende 
Nederlandstalige projectvoorstellen voor 
financiering, tegenover 35 % van de Franstalige 
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Le budget total du groupe de projet s'élève à 
20 232 814 euros. Il s'agit de budgets visant à 
renforcer la société civile. 
 

projectvoorstellen. 
 
Het totale budget voor de projectgroep is 
20.232.814 euro. Het gaat om budgetten die dienen 
ter versterking van het middenveld. 
 

(En français) Neuf projets sélectionnés portent sur la 
santé. Infor-Femmes Liège collabore avec l'ULiège 
sur une étude sociologique. Les autres projets 
portent notamment sur les violences 
gynécologiques, les mutilations génitales, la 
précarité menstruelle ou l'accès aux soins. 
 

(Frans) Negen van de geselecteerde projecten 
handelen over gezondheid. Infor-Femmes Liège 
werkt samen met ULiège aan een sociologische 
studie. De andere projecten handelen meer bepaald 
over gynaecologisch geweld, genitale verminking, 
menstruatiearmoede of de toegang tot zorg.  
 

19.04  Kathleen Depoorter (N-VA): La répartition 

linguistique finale est de 38 contre 10, ce qui est tout 
de même assez extrême! 
 

19.04  Kathleen Depoorter (N-VA): De uiteindelijke 

taalverdeling is 38 tegenover 10. Dit is toch heel 
extreem!  
 

19.05  Patrick Prévot (PS): Je m'intéresse à la 

pertinence des projets plutôt qu'à leur aspect 
communautaire. Les dossiers sélectionnés l'ont été 
pour leur intérêt.  
 

19.05  Patrick Prévot (PS): Wat mij interesseert is 

de relevantie van de projecten, veeleer dan het 
communautaire aspect ervan. De betrokken 
dossiers werden geselecteerd op grond van hun 
belang.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

20 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 
genres, Égalité des chances et Diversité) sur 
"L'internement des délinquants sexuels 
transgenres" (55034200C) 
- Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité 
des genres, Égalité des chances et Diversité) sur 
"Le respect des droits des personnes transgenres 
incarcérées" (55034308C) 
 

20 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De internering van transgender 
zedendelinquenten" (55034200C) 
- Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz 
(Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 
over "De eerbiediging van de rechten van 
transgenders in de gevangenis" (55034308C) 
 

20.01  Kathleen Depoorter (N-VA): En Écosse, les 

personnes transgenres qui ont commis des crimes 
sexuels violents contre des femmes ne peuvent plus 
être placées dans des prisons pour femmes.  
 
 
Qu’en est-il chez nous? En Belgique, dans quels 
endroits les personnes transgenres sont-elles 
internées ou incarcérées? Avec quelles modalités? 
Que se passe-t-il pour une personne transgenre 
condamnée pour des faits de mœurs? Existe-t-il 
dans notre pays des signalements sur des 
comportements transgressifs autour du genre dans 
les établissements pénitentiaires? Que pense la 
secrétaire d’État de la décision écossaise? Estime-t-
elle qu’un plan d'action est nécessaire? 
 

20.01  Kathleen Depoorter (N-VA): In Schotland 

kunnen transgenders die gewelddadige seksuele 
misdrijven tegenover vrouwen hebben gepleegd, 
niet langer in vrouwengevangenissen worden 
geplaatst.  
 
Hoe is dat in ons land geregeld? Waar worden bij 
ons transgenders geïnterneerd of opgesloten? Met 
welke modaliteiten? Wat gebeurt er met een 
transgender die is veroordeeld wegens zedenfeiten? 
Zijn er in ons land meldingen over 
grensoverschrijdend gedrag rond gender in de 
penitentiaire instellingen? Hoe beoordeelt de 
staatssecretaris de Schotse beslissing? Is er nood 
aan een actieplan? 
 

20.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Les 

droits des détenus transgenres sont encadrés au 
niveau international, notamment par les principes de 
Jogjakarta sur l’application du droit international pour 
l'orientation sexuelle et l’identité de genre, ainsi que 
par la demande du Comité des ministres du Conseil 
de l'Europe d'assurer la sécurité et la dignité des 
personnes transgenres incarcérées. Mais ce cadre 

20.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

rechten van transgender gevangenen worden op 
internationaal vlak omschreven, met name in de 
Jogjakarta-beginselen voor de toepassing van 
Mensenrechten met betrekking tot Seksuele 
Oriëntatie en Genderidentiteit, en in het verzoek van 
het Comité van Ministers van de Raad van Europa 
om de veiligheid en waardigheid van transgenders in 
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légal est inexistant en Belgique.  
 
 
En novembre 2022, I.Care et Genre Pluriels ont émis 
des recommandations sur l’affectation carcérale des 
personnes transgenres selon le genre auquel elles 
s’identifient; le respect de l’autodétermination de 
genre et de la dignité de ces détenus – notamment 
lors des fouilles –; la garantie de l’équivalence et la 
continuité des soins spécialisés, en particulier pour 
les procédures de changement d’identité de genre; 
et la formation du personnel aux besoins spécifiques 
de ces détenus. 
 
 
 
Où en sont les normes d'incarcération pour les 
personnes transgenres? 
 

de gevangenis te waarborgen. Een dergelijk wettelijk 
kader ontbreekt echter in ons land.  
 
In november 2022 hebben I.Care en Genres Pluriels 
aanbevelingen geformuleerd over de toewijzing van 
transgenders aan gevangenissen volgens het 
geslacht waarmee ze zich identificeren; de 
eerbiediging van de zelfbeschikking inzake 
genderidentiteit en de waardigheid van die 
gevangenen – met name tijdens fouilles –; de 
garantie op gelijkwaardigheid en de continuïteit van 
gespecialiseerde zorg, in het bijzonder voor 
procedures voor de verandering van 
genderidentiteit; en de opleiding van het personeel 
inzake de specifieke behoeften van die gevangenen. 
 
Wat is de stand van zaken met betrekking tot de 
gevangenisnormen voor transgenders? 
 

20.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Pour toute information sur la réclusion 
ou l'internement de personnes transgenres, je 
renvoie au ministre de la Justice. 
 

20.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Voor alle informatie over de opsluiting of internering 
van transgenders verwijs ik naar de minister van 
Justitie. 
 

(En français) Les droits des personnes transgenres 
sont des droits fondamentaux. En Belgique, toute 
personne décide elle-même de son identité de 
genre. J’ai donc décidé de financer un projet 
examinant la situation des personnes transgenres 
incarcérées en Belgique. Ces personnes sont 
souvent la cible de violences et de discriminations 
dans le domaine public, au travail et dans l’accès à 
la santé. Je travaille à cette question avec mon plan 
d'action pour une Belgique LGBTQI+ friendly. 
 

(Frans) De rechten van transgenders zijn 
grondrechten. In België beslist elke persoon zelf 
over zijn genderidentiteit. Ik heb dan ook beslist om 
een project te financieren dat erop gericht is de 
situatie van in ons land opgesloten transgenders te 
onderzoeken. Die personen zijn vaak het slachtoffer 
van geweld en discriminatie in het openbaar domein, 
op het werk en op het stuk van de toegang tot 
gezondheidszorg. In het kader van mijn actieplan 
voor een LGBTQI+-friendly België maak ik hier werk 
van. 
 

20.04  Kathleen Depoorter (N-VA): La secrétaire 

d'État examinera si les droits fondamentaux des 
personnes transgenres incarcérées sont respectés, 
mais elle devrait également vérifier si les droits 
d'autres détenus sont garantis, a fortiori lorsqu'ils 
sont en contact avec des délinquants sexuels qui se 
trouvent être transgenres. Il est regrettable qu'elle se 
limite à un seul aspect du problème. Elle n'a pas non 
plus répondu à la question de savoir ce qu'elle pense 
de la décision écossaise. 
 

20.04  Kathleen Depoorter (N-VA): De 

staatssecretaris gaat onderzoeken of de 
grondrechten van transgenders in gevangenissen 
worden gerespecteerd, maar ze zou daarnaast ook 
moeten nagaan of de rechten van andere 
gevangenen worden gegarandeerd, zeker als zij in 
contact komen met zedendelinquenten die toevallig 
transgender zijn. Ik betreur dat ze de problematiek 
zo eenzijdig belicht. Ook heeft ze niet geantwoord op 
mijn vraag wat ze van de Schotse beslissing vindt. 
 

20.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Que 

fait-on des hommes qui exercent des violences 
sexuelles sur d’autres hommes et qui sont 
incarcérés avec des hommes? Focaliser la question 
sur les personnes transsexuelles montre la difficulté 
à comprendre la situation de ces personnes. Elles-
mêmes sont très souvent victimes de violences en 
milieu carcéral et il faut en tenir compte quand on 
considère leur situation. Votre projet permettra de 
voir jusqu’où on peut aller dans l’application des 
recommandations des associations.  
 

20.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Welk 

beleid wordt er gevoerd ten aanzien van mannen die 
andere mannen seksueel misbruiken en met 
mannen in de gevangenis opgesloten zitten? Door 
de kwestie te vernauwen tot de transgenders toont 
men aan hoe moeilijk het is om de situatie van die 
personen te begrijpen. Ze zijn zelf erg vaak het 
slachtoffer van geweld in de gevangenissen en 
daarmee moet er rekening gehouden worden bij de 
beoordeling van hun situatie. Dankzij uw project 
zullen we kunnen nagaan in welke mate de 
aanbevelingen van de verenigingen kunnen worden 
uitgevoerd. 
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
12 h 52. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 12.52 uur. 
 

 


